
/



A N Ő Í F O D R Á S Z II. 1936.

Páris Francé

a világ  legjobb és legolcsóbb hajfestéke.
Ipari csomagolás :

3 adag egy szinben, 1~ üvegben, pastilla 
nélkül P. 4.—

Sálon csomagolás:
6 adag tetszés szerinti szinben, 6 üvegben 
1 dobozban, pastillával P. 13.20

Detail csomagolás:
1 adag festék 1 üvegben, 1 dobozban, 
pastillával P. 2.80

KOMORICIN O L A JF U R D Ő  az 1935-ös év legnagyobb 
párisi fodrászatí szenzációja, a legideálisabb OLAJPAKOLÁS, 
mely után minden száraz élettelen haj újból visszanyeri 
fényét és eredeti rugalmasságát. Használata rendkívül 

egyszerű. 1 liter ára P. 6.
Ha Ön versenyképes akar maradni, úgy KOMOLLAL fessen, mert 
világmárka, mert elismerten a legjobb hajfesték és mert a legolcsóbb.

Egy adag KOMOL P 1.30
Vezérképviselet: Teréz-körut 40-42.

ha ipari csom a- 
'f galást használ.
Telefon: 24-9-68.

s . GéC&öKi

Ne hagyja magát félrevezetni,
márkás gépet vegyen

Ha jó tarfóshullámositást 
akar végezni, akkor

^ R E A L IS T IC ^  (Mayer-féle
gépet vesz és

MAYCO-vizekkel dolgozik.
A fenti gyárimányck egyedül

Jónutz József
a „Realistic" gyártmányok Magyar- 
ország, Románia stb. vezérképviselője 
és fodrászatí cikkek nagykereskedőnél

Budapest IV. Apponyi-tér 1
Telefon: 83-5-80.

Ingyen tanítási
Kedvező részleifizefési rendszer!
DuJás S  Stbd vidéki Irakatok:

Telefon: 30-4-81.
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Melléklet

„A NŐIFODRÁSZ"4 . s^ámáQoz

A legújabb nyári modern frizura 

kalap és kalap nélkül



x i i .  év fo lyam Budapest, 1 0 3 6  á p r ilis  8 4 , szám
n

ÜÜW W V M r t W W W ' W m W W W M r r t l W J V J W W W W W W f t V W V W V W U V W l W M N W
Szerkesztőség és kiadóhivatal ; a  „ j r .  „ n  • -  S \ í̂ i Megjelenik minden hó 1-t*

v m ,  R é S Pu f i7 .  i. em. #  *  N01 FODRÁSZOK ES ROKON- W  Előíiietési dijl
Ipt. tel. száma: 394-17 M .  S Z A K M Á K  S Z A K K Ö Z L S N Y E  ™  E“ " évr" 5pe"86' FéUvre3p™«

Felelős szerk^telefonszáma: F e le lŐ S  S Z e ih e S Z tŐ : JÓNUTZ |Ó ZSE F
J Ti”  'tT' Egyes szám ára 1 peng*.

Külföldre Európa államaiba 8 
Tengerentúli államokba 10 

egy évi előfizetés.

Irta: V á g ó  V i k t o r ,  a Nőifodrász Ipartestület elnöke.
A Borbély és Fodrász Ipartestület elnökének a „Fod

rász Ujság“ legutóbbi számában megjelent fenti cím alatti 
cikkében liat pontban van felsorolva, miért volna szükség 
az érdekellentétek dacára összeolvadni a két ipartestület
nek. Maga a cikk két okból íródott meg és pedig: hogy a 
lap illetékes hatóságokhoz eljutva úgy lássék, mintha az 
egyesítés boldoggá tenné a női fodrászokat is. Másik ok pe
dig a nőiíodrászok megtévesztése, illetve az összetartásuk 
megbolygatását célozta, hogy miért — cikkemben később 
rá fogok mutatni. Kezdem először a cikk ponton kívüli 
részének azon állításánál, hogy az úri- és nőiíodrászok 
egyhangú határozatot hoztak volna az egybeolvadás tekin
tetében, nem felel meg a valóságnak, mert ilyen határoza
tot csak a Borbély és Fodrász Ipartestület hozott, de a 12 
év óta fennálló Budapesti Nőifodrász Ipartestület tagjai 
mindig úgy határoztak, hogy sem a testük, sem a lelkűk 
nem kívánja az egységesítést.

Továbbá az adminisztráció kiadásaihoz semmi köze 
nincs az egységesítésnek, mert a borbély és fodrász ipar- 
testület kb. 50.000 P tiszteletdíjakkal és külön kiadások
kal terhelt költségvetése, ha nem fáj a cikkírónak, miért 
fáj a nőifodrász ipartestület kb. 30.000 pengős költségve
tése, amit mi nőiíodrászok fizetünk, mert a rokonszakma- 
beli iparosok legfeljebb 15 százaléka fizet. Így tehát mi 
nőiíodrászok, ha jobbnak látjuk, hogyha már úgyis fizet
nünk kell otthonunkra, testületünkre, érdekképvisele
tünkre költsünk és magunk intézzük szakmai ügyeinket 
és nívós szaklapot kapjunk pénzünkért. Nem mondaná 
meg a cikkíró elnök ur, milyen közérdek tiltja ezt meg a 
nőifodrászoknak? Mert ha sorrendben veszem a hat pon
tot, semmi okot nem találok, hogy a nőiíodrászok külön 
ipari élete megszűnjön.

Az első pontnál erre rögtön feleletet is kapunk, mert 
a cikkíró beismeri, hogy a nőifodrász ipartestület tiltako
zásai dacára a borbély és fodrász ipartestület tanoncot is 
szerződtetett és ezáltal elősegítette a tanonctultermelést és 
segítségére volt azoknak, akik kijátszották a tanonclét- 
számot.

Második pont, a mestervizsgának megemlítése a női- 
fodrásziparra az egyesítés esetén. — Éppen az elnök 
kartársam terjesztette elő a kamarához, hogy a nőifodrász- 
ipar külön képesítése szűnjön meg. Lelkiismeretére bizom, 
bogy a sokoldalú vegyi, technikai szaktudást igénylő üzemi 
munkás, tanonc kérdésekben különböző nőifodrászipnr 
képesítését miért támadta meg. Ez semmi más célt nem 
szolgált csak azt, hogy a nőifodrászokat kiszolgáltassa 
J'gységesítés esetén a nagy többséggel rendelkező íérfl- 
lodrásziparosoknak, mert képesítés hiányában meg noi- 
fodrász szakosztályt sem létesíthettek volna a képesítésük
től megfosztott nőiíodrászok. . ,

A 8, 4, 5. pontban foglalt kontárkérdés, kiszolgálási ar, 
szaktanfolyam kérdésekben a nőifodrász ipar testület n 
egy ízben tett szóval és írásban is kezdemenyezest a nor- 
bély és fodrász ipartestületitől, hogy cselekedjünk közösen 
olyan kérdésekben, amelyek mindkét ipart érintik. Sajnos, 
süket fülekre találtunk, mindenkor szemclyeskedo cikkek 
es az egységesítés jelszava volt a válasz. Holott a 
tapasztalatai szerint nem az egységesítés oldja meg i

(léseket, hanem a két ipartestület hatáskörének rendezése 
és szakmai elhatárolása, hogy ne avatkozhasson és ne za
varja egyik testület a másik testület működését. Az egy
ségesítés kérdésének napirendről való levétele után remél
jük a józan megértés és az iparos szeretet fog felülkere
kedni és a kérdéseket a két ipartestületközi megállapo
dásai fogják rendezni.

Ami a cikkíró elnök ur tendenciós beállítása, hogy 
egy pár díszes pozíció megszűnik, ezt nem vesszük ma
gunkra, mert nekünk nőifodrászoknak sem anyagiakban, 
sem díszben nincsen részünk, csak kötelezettségünk és ipa
runk iránti szeretetünk van, amik köteleznek bennünket 
arra, hogy őrt álljunk és felvilágosítsuk a nőifodrászokat, 
hogy miért íródott meg a Fodrász Újság cikke és mi*a kö
telessége minden egyes nőifodrászatból élő iparosnak.

A cikkíró elnök ur már tisztában van vele, hogy el
érkezik az ideje ismét, hogy a nőiíodrászok szavazni fog
nak és eldöntik az egységesítés kérdését.

Ugtv az iparügyi- mint a kereskedelemügyi miniszter 
intézkedése következtében a rokonszakmabeli iparágakat 
testületi ügyek rendezése végett hivatalos helyen le fogja 
szavaztatni a nőilodrásziparosokat is az 1982. t. c. 86. §-ának 
megfelelően. Ez az intézkedés annyit jelent, hogy a csakis 
nőifodrász ipartestületi tagok a Városházán döntik el, hogy 
be kivánnak-e olvadni a borbély és fodrász ipartestületbe 
vagy nem? Csak a Budapesti Borbély és Fodrász Ipartcstü- 
let tagjai pedig afelett fognak szavazni, hogy beolvadás 
esetén befogadják-e a nőifodrász ipartestület tagjait.

Nőiíodrászok! Elérkezett az ideje, hogy véget vessetek 
a borbély és fodrász ipartestület által állandóan felszínen 
tartott test vér harcnak és veszekedésnek kizárólag a női
íodrászok hivatottak arra, hogy szavazataikkal eldöntsék, 
akarnak élni ez ipartörvényben biztosított, minden száz 
képesített magyar iparost megillető ipartcstiilctnck mint 
érdekképviseletnek fenntartásával. Nőiíodrászok! Gondol
kozzatok és cselekedjetek azzal az öntudattal, összetartás
sal, amivel eddig is megvédtétek az Ipartestületet, a képe
sítéseteket, a mindennapi kenyereteket. Ebben az ügyben 
jogilag, szakmailag a nőiíodrászok igaza vitán felül áll.

Az Ipartestület elnöksége, vezetősége mint egy ember 
rendelkezésiekre van. A személyek, esetleges nézeteltérések 
most nem számítanak, csak a nőifodrásziparért való küz
delmet tartsátok szem előtt és a hatóság meghívására adjá
tok le szavazataitokat. Nőiíodrászok! A Fodrász Újság 
állandóan személyeskedő, gyűlöletet hirdető tartalma a 
borbély és fodrász ipartestület vezetőségének a kereske
delmi és iparkamarához beadott beadványa, amelyben azt 
állítja, hogy a nőifodrász és férfifodrász szaktudás között 
különbség nincs. Szerinte a nőifodrászipnr képesítésére 
nincs szükség. Ez legjobban igazolja a két ipar közötti 
óriási ellentéteket és igazolja a nőifodrásziparosok eddigi 
küzdelmét önálló testületükért.

Nőiíodrászok! Nem tudom elégszer ismételni, hogy ösz- 
szetartásotok most nagyon fontos, mert ha összefogtok, úgy 
kí). 550 képesített nőifodrász jogait eltüntetni nem hagyjuk, 
bármilyen csoda történjék is, szervezetten vesszük fel a 
küzdelmet a nőifodrúszipar jobb jövőjéért.
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Rendkívüli
Folyó évi jnárciuj iió 80-án rendkívüli közgyűlést 

tartott Ipartestületünk, amelynek egyetlen tárgya a 
női fodrásziparban a minimális es az irányárak meg
állapítása volt.

A rendkívüli közgyűlést Vágó Viktor ipartestületi 
elnök nyitotta meg és a nagy számban megjelent kar
társaink üdvözlése után, ismertette a napirendi tárgy
nak fontosságát és rámutatott arra, hogy egyszer ren
deli kell teremtenünk ezen iparban. Azonban ez csak 
úgy lehetséges, ha a Budapesti Nőifodrász Ipartestület 
minden tagja velünk tart és teljes erejével támogatja 
törekvésünket.

Az elnöki bejelentés után ti uf na gél József, az 
Ipartestületi Szék, valamint az ármegállapító bizottság 
elnöke, ismertette a megállapított minimális és irány
árakat. Beszédében rámutatott arra, hogy mindazon 
nyomorúságnak, amely sújt bennünket, saját magunk 
vagyunk az okozói, akkor amikor minden számítás 
nélkül, alamizsnákért dolgozunk, csak azért, hogy egy
mással konkuráljunk. Ugyanakkor majdnem éh-halálra 
ítéljük magunkat. Bárhová nézünk, bárhol érdeklő
dünk, mindenütt csak azt látjuk és azt halljuk, hogy 
kartársaink mindnyájan fizetésképtelenség előtt álla
nak. Semminemű közterhet viselni nem tudnak ügy- 
annyira, hogy ma már alig becsülnek bennünket va
lamire, mert nem vagyunk fizető alanyok. Számszerű 
kimutatásokat olvasott fel, amelyek szerint beigazoló
dott az, hogy a legkisebb rezsivel dolgozó önálló mes
ternek is naponta legalább 10—20 pengő között vál
takozik a kiadása. Bevétele azonban alig van annyi, 
hogy csak a kiadását tudná fedezni. A megélhetése 
pedig semmiképpen sincsen biztosítva. Az Ipartestület 
taggyűléséről kiküldött bizottság, amelyben képviselve 
voltak a legkisebb üzlettől a legnagyobbig, hosszas tár
gyalások után, felállította a minimális árakat, amely 
minden tekintetben némileg biztosítaná megélhetésün
ket. Ha azt a rendkívüli közgyűlés elfogadja és rá 
tudjuk venni azon kartársainkat is, akik nincsenek 
jelen ezen árak betartására, ismét embereknek fognak 
bennünket nevezni. És családunknak, —« ha nem is bo, 
— legalább igen szerény megélhetést biztosítunk. 
Utána felolvasta a minimális és irányárakat, amelyeket 
a rendkívüli közgyűlés többek hozzászólása után, azon 
módosításokkal fogadott el, hogy ne legyen külön 
irányár, hanem a minimális árak legyenek az irány
árak is. Azonban 20 százalékkal magasabbak legyenek, 
mint a minimális árak.

közgyűlés
ÁRSZABÁLY: 1. osztálya üzletekben:

vasondolálás 1.60; lmjvágás 1.60; hajmosás 1.60; víz
hullám 2.— ; hajszőkítés 8.— ; utánfestés 14.— ; tartós- 
hullám 16.—; manikűr 1.—.

II. osztályú üzletekben:
vasondolálás 1.20; hajvágás 1.20; hajmosás 1.20; víz- 
hullám 1.50; hajszőkítés 5.— ; utánl'estés 11.— ; tartós
hullám 12.— ; manikűr —.80.

III. osztályú üzletekben:
vasondolálás —.80; haj vágás —.80; hajmosás —.80; 
vízhullám 1.— ; hajszőkítés 4.— ; utánfestés 8.— ; tartós- 
hullám 10.— ; manikűr —.60.

Ugyanezen beosztások maradjanak irányárak el
fogadása esetén is, annyi különbözettél, hogy; azon eset
ben a fenti minimális árak 20 százalékkal legyenek 
felemelve.

Az üzleiek árbeosztását, illetve kategorizálását az 
Ipartestület elöljárósága által kiküldött bizottság vé
gezné egy indifforens, esetleg a felügyeleti hatóság’, 
vagy az "iparkamara által kijelölendő személy elnök
lete alatt.

A fenti árakat Ipariestületünk vezetősége igye
kezni íog hatóságilag elfogadtatni, amely után termé
szetesen büntetendők lesznek azon kartársaink, akik 
azokat be nem tartják. Most a kartársainkon van a 
sor, hogy ezen minimális, illetve irányárak keresztül
vitelével minden tekintetben segédkezet nyújtsanak az 
Ipartestület vezetőségének.

Utána Jászt Ferenc kartársunk nyújtotta be indít
ványát, amelyben indítványozta, hogy az ünnepi zár
órákat Budapest és környékére egyformán, délután 2 
órára határozza, illetve fogadja el a közgyűlés és uta
sítsa a vezetőséget, hogy terjessze fel az illetékes mi
nisztériumhoz jóváhagyás végett. Az indítványt a 
rendkívüli közgyűlés egyhangúlag elfogadta.

Vágó Viktor ipartestületi elnök zárószavaiban is
mételten felhívta a megjelent kartársainkat, hogy tá
mogassák az Ipartestület vezetőségét azon nagy mun
kájában, amelyet folytat, mert mindent el akar követni, 
hogy végre-vaiahára ezen iparban rend teremtődjön. 
Ne üljenek fel semmi híresztelésnek, mert a nőifodrász- 
i pár képesítését megbolygatni nem engedjük. Az új 
Ipartörvény olyan újításokat hoz a nőifodrásziparban, 
amely után a béke szellemében csak javulást várha
tunk minden tekintetben.

Általános tetszéssel fogadott beszéde után a rend
kívüli közgyűlést bezárta.

Újdonság! Sok pénzt takarít meg, ha a Szenzáció! 
GE-MI-féle motorral egybeépített „Miámi“ haj- 

száritóburával szárit üzletében, mert:
1. A motor golyóscsapágyas. 4, Hideg, langyos és meleglevegőre szabá-
2. Levegőnyomása utolérhetetlen. lyozható,
3. A motor aluminiumházba van beépítve, 5. Zajtalan.

miáltal haj- és pormentes. 6. Áramfogyasztása circa 500 v,
Bemutatót vételkötelezettség nélkül díjtalanul tartok.

Kapható továbbá a közkedvelt Ge-Mi-féie golyóscsapágyas hajszárító-gép. Ára P. 4 2 .—
Gescheit Mihály fodrászat! cikkek kereskedése

Budapest, vii., Erzsébet-körút 27. III. 16. — Telefon: 39 -7 -9 7 .



A versenyek labirintusa
Irta: ilufnagsl József, az Ipartestületi Szék elnöke.

Évek óta hangoztatom és tiltakozom a nőiíodrász 
versenyrendezések és vékaszám osztogatott érem és 
különböző díjak megszüntetése v. módosítása ellen, de 
sajnos, minden egyesület az alapszabályában lefekte
tett és biztosított jogára hivatkozik és igen sokszor az 
egyesületek a versenyek rendezésével biztosítják a Jét- 
l'c.11 tartásukat. De ami jó  egyesületi szempontból, az 
rossz a nőifodrászat közszempontjáhól. A mi iparunk
ban hat egyesület tart nőifodrász versenyeket, még
pedig három nőiíodrász és három uriíodrász egyesület. 
Tiszteletben tartok minden egyesületi törekvést, de 
szükségesnek látom az egyesületi vezetők figyelmét 
felhívni, hogy jöjjenek össze és fektessenek le egy új 
cs az iparban a jelenlegi helyzetnek megfelelő női- 
fodrász demonstrációt, vagy ha kell verseny megálla
podást, de szüntessük be ezt az áldatlan, egyéni értle
ket szolgáló és a kartársak közötti ellenséges hangula
tot teremtő elavult szokást. Nincs olyan kartársunk, 
aki ismerte a régi kapcsolatunkat a bécsi kartársaink
kal, aki ne Ítélné el a nemzetközi versenyünkön részt- 
vett fiatal bécsi kartársaknak a díjnyerés elégedetlen
ségei miatti kirohanásukat. Nem szabad megengedni 
még egyszer, hogy fiatal meggondolatlanságból ékel 
verjenek a mi évtizedes bécsi kartársaink barátsága 
közé. Hogy szabad egy mellékes körülménynek fő té
nyezővé válni? Hogy szabad egy versenyért, amely 
hivatva volna szakmai és művészeti célt szolgálni és 
fejleszteni, évtizedes szoros barnái kapcsolatot hiú,

kapzsi, egyéni céllá sülycszteui? Tudni kell a nálunk 
részt vett fiatal bécsi kartársainknak, hogy tradíció 
tiprást követtek el a ferde megvilágításban közölt cik
keikkel. Tudni kell, hogy a régi bécsi kartársaink, u. 
m.: l’essl, Rudi Scliiff, Ottmar belli ff, hmmer, Rottner, 
Netzger és még számos kiváló és reprezentáló kartár
saink úgy jöttek Budapestre, mintha haza, illetve roko
nokhoz jöttek volna és mi boldogult hchten Ferenc 
bátyánkkal az élen (aki különösen istápolta ezt a ba
rátságot), igaz magyar kartársi és baráti szeretettel 
fogadtuk őket és az ő jelenlétük adott még nagyobb 
fényt és értéket a mi versennyel kapcsolatos bálunk
nak. És ugyanígy fogadtak bennünket is Becsben. Ezért 
nem engedhetjük mellékvágányra hajtani a nőiíodrász 
versenyek igazi célját és meg kell reformálni a verse
nyeket az iparunk részére és nem a magán érdélének 
hagyni. Ezek nem nemes versenyek, hanem egyesületek 
által subvencionált egyéni versengések. Az én minden
kori törekvésem az, hogy a három nőiíodrász egyesület 
feltétlen együttesen tartson mennél több fésülő bemu- 
totót és mennél kevesebb, de megrendszabáiyozott ver
senyeket. A három uriíodrász egyesület nőiíodrász 
verseny gyakorlását, még ha az alapszabályuk ezt meg 
is engedi, rendezni kell. Ezért a nőiíodrász Ipartestületi 
Szék az iparkamarai véleményezéssel és kellő indoko
lással felterjesztésben kérte a kereskedelemügyi mi
nisztert, hogy rendezze, illetve tiltsa el az uriíodrász 
egyesületet a nőiíodrász versenyek tartásától. A bu
dapesti uriíodrász üzletek közül 80%-a nőifodrászat tál 
is foglalkozik, tehát majdnem közös érdek, hogy a 
nőiíodrász versenyeket együttesen beszéljük és hatá
rozzuk meg. Nem akarunk a verseny dzsungel beléle-

u li& S o E vt habzó hajfestő shampoon
< A  hajfestés tökéletes megoldása! Ríebolíttal nincs rossz festés!

így ítél a szakma:
A  Rlebolifof m á r r ég eb b en  használom  
és  rendkívü l m eg  v a g y o k  vele  e léged ve . 

). K ü lö n ö sen  k itű n ő  e r ed m én y ek e t  értem  
’ el o ly  e setek b en , a m ily en ek re  m ás fes 

ti i lék kel nem  is  vá lla lk ozta m  volna. K ü -  
I « lönös e lő n y e  a  R íeb o lít ta l va ló  m unka- 
j  nak, h o g y  állandóan ellenőrizhető 
5 festés közben az eredmény. E g y -  
? s z e m  bem osással Is lehet vele 
■ festeni, d e  a  leg m ű v ész ieseb b  sz in 

ti hatást is k i leh et h o zn i a R iebolittal. 
j  A Physal igazán  kiváló hajápoló 
a szer. V en d ég eim  m in d  a  k é t készít- 
v  m en ytő l el vannak ragadtatva és 

ragaszkodnak hozzá.
OROSZ|ENŐ 

VI., Andrássy-nt 10.

A Rlebolif a legelronfollabb haj 
minőségéi Is feljavítja és a hajat 
a festés m ellett fel Is frissül. Ily
g y ö n y ö rű  hamvas színeket, ily  egy
szerű, gyors eljárást, ilyen  letemes 
megtakarifással csa k  a R iebolitnál 
tapasztaltam . Igazán öröm m el d olgozom  
a R iebolittal, m eri m inden vendégem  
nagyon  m eg van vele  e lég ed ve és a zt  
igen gyakran  kérik Is. M ár ped ig  ez  

a  leg fon tosabb . . .

S zám talan  fes té s t  v ég ez tem  Riebollf- 
fal m ár, m ióta  b ev eze ttem  s  n a gyon  
m eg v a g y o k  vele  e lég ed v e . Könnyen 
é s  fő leg  teljes biztonsággal leh et  
v ele  dolgozni. A z  em b er  a z t  h o zza  ki 
a R iebolittal, am it akar. A  sz ín ei te lje 
sen  term észetesek. N eh á n y  v en d é
gem , ak ik n ek  k ü lön ösen  ro ssz  h aja  volt, 
nem győzi a Riebolltot dicsér
ni. . • A  P h y sa l  ha já p o ló  ped ig  e g y e 
n esen  behozza a vendéget az üz

letbe. . •
ECKER JÓZSEF

IV., Párisi ucca 3.
OSOHA FERENC
V., jőzsef-iér 8.

A Ríebolítot és a Physalt Ön sem nélkülözheti tovább üzletében!
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tévői foglalkozni, de ha p. I. Düsseldorfból 8 v e r * ™  
és egy jui'itag jön Budapestre, a juntag féltet tud n 
fogja hogy a 8 versenyző melyik modelleket fésülte. 
Tehát nem lehet 100%-os nemes és igazságos verseny
ről beszélni. Megengedhető a verseny London, i ans, 
Berlin és Becs városokban, almi kar társaink nagy részé 
fodrászali cikk kereskedéssel is foglalkozik es idegen- 
forgalmuk sokkal nagyobb, mint nálunk. Mert nálunk 
n nőifodrász érdek az lehet, ha mennél többet beszel
nek a női fodrászatról és nem egyes fodrozókról A 
mostani versenyhelyzettel mi magunk tesszük szabad 
prédává magunkat a kapzsi kartársainknak. A fenti 
nagy idegenforgalmi városokban lévő kar társaink kon- 
kurrenciális szempontból hatósági jogvédelemben is 
részesülnek. Nálunk még ez is elintézésre vár.

Ezek a kérdések teszik indokolttá, hogy mi ma
gunk védekezzünk a kari tisztesség ellen. A budapesti 
nőifodrász Ipartestületi Szék minden törvényes és ren
delkezésre álló eszközt megragad az ipari rend meg
védésére, de ugyanakkor fogadják cl a fodrász egye
sületek vezetői ezt a tanácsunkat és párt és rang kü
lönbség nélkül üljenek le és hozzanak a budapesti 
iiőii'odrásziparosságnak egy olyan egészséges megálla
podási. amely alapján az I purtestiileti Szék a reá há
ruló feladatnak a jövőben — ebben a tekintetben is 
feltét len megfelelhessen,

H irdessen „ A  N ő i f o d r á s z “ -ban

1936.

180,000 kisiparos!
Irta: Ceglédi Nagy Pál.

Az ipariigyi novella tárgyalásán 180.000 kisiparos 
sorsáról döntenek. Ilyen hatalmas tábor várja életének 
jobbra fordulását ettől a javaslattól Bizony, nagyon 
el kel valamilyen hathatós segítség! A Ház február
21-iki ülésén, az egyik felszólaló szerint: „A  kisiparos 
mai helyzete szörnyű, a megsemmisülés határán álla
nak sokan proletársorba sülyedtek.

'„Igen érdekes, — sőt szomorú, -  hogy amíg egy 
ipari munkás átlagos évi keresete 1128— P, azalatt 
egy kisiparos átlagosan 720 P-őt keres. Ezzel szemben, 
milyen óriási terhet visel a kisiparos!

„Olyan aggályos tünet ez, ami nem csak a kisipari 
réteget érinti, hanem az egész nemzet belső szerkezetét, 
sőt az egész nemzet erkölcsi és szellemi jólétét veszé-

1>tZA segítséget a tömegek vásárióképosségének visz- 
szaállításában látja. Mi is ezt óhajtjuk! A minél széle
sebb rétegre kiterjedő anyagi javulást.

„Olcsó hitel és védettség kell a kisiparosnak, ép- 
úgy, mint a mezőgazdaságnak. A gazdáknak egy mil
liárd jut, a kisipar és kereskedelem mindössze 250.000 
pengőt kapott." — Nem kell hosszas nragyarazat, hogy 
lássuk, mi jut ebből a 180.000 kisiparosra. „Ezzel széni
ben, a gazdavédelmi javaslat csak 80.000 család, felől 
intézkedik."

„A javaslat vezető elvének határozottan ki kellene 
fejeznie, hogy semmiféle foglalkozási ág ne fejthessen 
ki olyan tevékenységet, amely más foglalkozási ág kö
rébe vág!!“ Ez különösen fontos lenne a nőifodrászat-

Világszenzáció a

1 1
Angol szisztém szerint ru
góra átdolgozott u{ típusa.

Dobozos 16 fütőtestes komplett felszerelve

Árban és kivitelben a leg
kényesebb igényeket is ki
elégítő.

.................... P. 240.-

Guruló asztalkába beépített 30 fütőtestes komplett felszerelve 360.

Kapható a feltaláló és gyártónál;

Gaál Sándor
Budapest, Vili., Rákóczi-ut 1 .  S Z .  Telefon: 42-1-16.

í
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nak, sok jogosulatlan versenytárstól szabadítana meg 
bennünket.

„Az egyetlen látható öröm, az ipartanács megszű
nése. Az a gyászos emlékű „ipartanács", amely lesza
vazta az iparkamara javaslatát, amely arról szólt, hogy 
ha az adóhátralék behajtása egzisztenciájában veszé
lyezteti a kisiparost, töröltessék a hátralék.

Tette pedig ezt akkor, amikor a gyárvállalatok 
adókedvezménye fennáll. Sajnos, egész adórendszerünk 
büntetés a kicsiknek, jutalom a nagyoknak.

Hasonlítsuk össze, a mi bevételeinket a ránk vetett 
adókkal és látni fogjuk az állítás igazságát.

Az iparügyi miniszter beszédéből:
„Öröm ez a javaslat, azért, mert annak a magyar 

néprétegnek alátámasztását igyekszem megvalósítani. 
mely bizony a polgári társadalom alappilléreit hivatott 
képezni. Én az iparügyi javaslatommal valóban nem 
kívántain mást szolgálni, mint a magyar nemzet értékes 
részének, az iparosságnak, színvonalra emelését. Néze
tem szerint ugyanis az iparosság erkölcsi és társadalmi 
színvonalának emelése érdekében, mindent el kell kö
vetnünk. Főként az iparügyek miniszterének kell ipar
kodnia, nehogy ebben az iparosság iránti vágy fokozá
sában, lecsökkent síik egyesek ambícióit és proletár- 
sorba hajtsuk őket,"

örülnünk kell azon, hogy vannak még olyanok, 
akik mint önálló iparosok akarnak adófizető polgárai 
lenni ennek a hazának. Tudom, hogy milyen nehéz a 
sorsa a magyar kisiparosságnak; éppen ezért kívánok 
mindent megtenni érdekében, mert hiszen ez köteles
ségem.

Meggyőződéssel vallom, hogyha a kézműipar osság 
értelmi színvonalát emelni tudjuk, veszedelemtől tar
tanunk nem kell. a kisipar pozícióját a jövőben is 
megtudja tartani."

Szép szavak, különösen felelős helyről és nálunk, 
ahol bizony a kisipar mindig mostohagyermek volt. 
Erős bizakodással várjuk a miniszter úrtól, hogy szavai 
nyomán valóban több megértést kapunk a kisiparosok 
dolgaival szemben.

Ezért üdvözöljük örömmel a miniszter úr — hiva
talos helyről szokatlan — új hangját, melyben „öröm
teli kötelességének" vallja a kisiparosság megsegítését.

Csak meg ne változzon a jó  szándék a minisztertől, 
a végrehajtó közegekig! Sajnos, nálunk az erősen ki
fejlett hivatalszoba-levegő, íróasztal-irányítás volt a 
divat sokáig. Nem ártana nálunk is az amerikai mód
szert bevezetni, ahol közhivatalt csak az kaphat, aki 
valamely szabad pályán bebizonyította életrevalóságát.

Majdnem minden felszólaló, a szellemi nívó fel
emelését sürgeti. Ez igazolása az én régen hangoztatott 
és többször kifejezett kívánságomnak. Elkezdeni a 
tanon ckorban és folytatni tovább, életünk végéig! 
Egyéneket nevelni, akik szellemi magaslaton állva, tö
kéletes szakképzettséggel veszik föl az életharcot. Va
lódi nemes értelemben vett liberális levegő kell ehhez, 
ahol az egyéni kiválóság szabadon tör előre.

ITa meggondoljuk, hogy Széchenyi István grófi cí
mével. hatalmas vagyonával és huszárkapitányi rang
jával, 100 évvel ezelőtt igy nyilatkozott császári ura 
előtt: „Én felséges uram, tétova nélkül megvallom, 
hogy „liberális gondolkodású egyén" vagyok, aki az 
emberi méltóság előtt, ha ilyen előttem felfénylik, bár

Ne vegyen Dauergépet!
Előbb győződjön meg a:

UNIVERSAL
AMERICAN
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teljesítményéről
villanyrendszerű, 12 drb. laposcsavarásu gumis alátéttel, 
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VI., Mozsár-utca 10. — Telefon : 12-4-98.
Szegeden; Dudás Sándor cégnél, Tisza Lajos-körut 19. 
Debrecen: Bagdi Antal cégnél, Piac-utca 61.
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koldusalakban is, mélyen bókolni tudok, de az udvar 
lofftiin doki óbb ragyogása sem tántorít engem.“  (N. m. 
sz. 057. 1.), — ebből látjuk, hogy az emberi kiválóság 
micsoda ércfalakon tud áttörni. Ugyancsak ő  így véle- 
kodig Kelet népe c. könyvében: .,C«ak úgy remélhe
tünk reánk és utódainkra nézve üdvöt, ha szellemi ala
pon nyugszik jelenünk és jövendőnk, ha szellemi ala
pon emelkedik anyagi kiképzésünk és nem fordítva.1* 

Adja Isten, hogy a javaslat javulást hozzon mind
annyiunkra.

Ki mond igazat?
Bármennyire is szem előtt szoktuk tartani szak

lapunk igazi hivatását, nem hagyhatjuk szó nélkül a 
Budapesti Borbélyok és Férfifodrászok Ipartestületc 
hivatalos közleményének a „Fodrász Ujság“-nak min
den. alapnélküli vádaskodásait és azokat a kézzelfog
ható valótlanságait, amelyeket azért terjeszt, hogy a 
nőifodrásziparral foglalkozó iparosokat félrevezesse és 
megzavarja a nőifodrász Tpartestiilet komoly, iparfej
lesztő munkáját. Kötelességünk tagjaink előtt a való
ság igazi képét állítani, hogy tisztán lássanak és szük
ség esetén egyéni meggyőződésük szerint, de mindig a 
nőifodrászipar érdekeinek megfelelően határozzanak. 
TTa tehát ebben a kötelességteljesítésben nem tudjuk 
betartani a nálunk szokásos formákat, ez nem azt je
leni i. hogy szaklapunk nívós hangját feladtuk, hanem 
sajnos kénytelenek vagyunk alkalmazkodni a valót
lanság terjesztők modorához és hasonló eszközöket 
igénybe venni.

Még élénken emlékszünk a folyó évi január hó
27-én megtartott választó-közgyűlésre, amely szótöbb
séggel a Budapesti Nőifodrász Ipartestület régi veze- 
tőségét választotta meg. Azóta a férfifodrász ipartes
tület vezetősége a „Fodrász TJjság“ útján céltudatosan 
elferdíteni igyekszik a legtisztább igazságot, úgyláí- 
szik azért, hogy az egyéni aspirációkat leplezze és a 
tévútra vezetett nőifodrászattal foglalkozó iparosokat 
a jövőben is zavarcsinálásra felhasználhassa.

A „Fodrász Újság" 2-ik számának vezércikke azt 
állítja, hogy az igazoltató bizottság 200 igényjogosult 
ipartestületi tagot nem engedett be a közgyűlési te
rembe. Ez az állítás nemcsak valótlan, hanem még 
frázisnak is annyira túlzott, hogy a legvakmerőbb de
magóg sem merné aggitációs eszköznek felhasználni. 
Tudni kell, hogy 787 igényjogosult tag közül 518-an 
jelentek meg és szavaztak. Ez az arányszám szinte 
páratlan a fodrász közgyűlések történetében, főleg ha 
alapul vészük a férfifodrász ipartestület legutóbb tar
tott közgyűlését, ahol 1600—1700 tag közül kb. 100 — 
130-an jelentek meg. Szinte számtani értelmetlenség és 
nem minden tendencia nélküli komolytalan az az állí
tás. hogy kapuzárás után vagy 120 igényjogosult tag 
kintrekedt és így nem szavazhatott. A rendőri kar
hatalom parancsnoka a kapuzárás előtt a férfifodrász 
ipartestület egyik vezetőjével az utcán álló csoport
hoz kérdést intézett, hogy van-e közöttük szavazásra 
jogosult tag, aki még nem szavazott. Az erről felvett 
jegyzőkönyv tanúsága szerint, senki sem , jelentkezett. 
Azok tehát, akik a kapu előtt csoportosultak, lehettek 
olyanok, kik már leszavaztak, tudomásunk szerint azon
ban olyanok voltak, akik nem is tagjai a nőifodrász

tz
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iparteetületnek és csak az ingyen autózás, — s mjnt_ 
hogy a gyűjtő állomás a„Mátyás Söröző" volt, — fa
lán egy-két ingyen fröccs reménye verbuvált oda. 
Közöttük egynéhány jól beborozott munkanélküli 
borbély segéd.

Ugylatszik a. férfifodrász ipartestiilet vezetősége, 
amely ezt a cirkuszt rendezte, azért verbuválta a nem 
igényjogosultakat a „Mátyás Söröző“ -be, hogy néhány 
bátorító fröccs clfogyasztsása után zavarokozásra 
használja fel őket és bukás esetén pedig a közgyűlés 
megfelebbezésére anyagot szerezzen. Ezt igazolja az a 
körülmény, hogy noifodrasz iparigazolvánnyal nem 
rendelkező egyének elutasítás ellenére többször jelent
keztek az igazoltató bizottságnál, — éppen ágy mint 
egy becsípett borbélysegéd, — ágylátszik abból a cél
ból, hogy megnehezítsék az igényjogosult tagoknak a 
közgyűlési terembe való bejutását. Ezeket n hadműve
leteket a „Mátyás Söröző" és a közgyűlési kapu közötti 
területen a férfifodrász ipartestület jegyzője, mint 
egy vezérkari főnök irányította.

Szinte nevetséges a „Fodrász fJjság“ -nak „Meg
semmisítik a Noifodrasz Ipartestiilet közgyűlését" cí
mű cikke. A férfifodrász ipartestiilet írógépén megírt 
vérszegény felebbezést nyújtottak be a felettes ható
ságnál. Ez a fclebbezcs a polgármester előtt fekszik 
és annak mikénti elintézése a jövő titka. A „Fodrász 
Újság" mégis ágy állítja be. mintha már ismerné egy 
még nem létező döntést. Ugvlátszik ilyen, a valóság
nak meg nem felelő trükkökkel igyekeznek az irán
tunk megingott bizalmat alátámasztani és az eddig 
tévútra vezetett fodrásziparosokon továbbra is befo

lyást gyakorolni.
Végül a nyilvánosság előtt tisztázni kell egy olyan 

kérdést, amelyhez nem szívesen nyalunk, de mert foly
ton valótlansággal vádolnak bennünket, kénytelenek 
vagyunk vele foglalkozni, azután pedig annak elbírá
lását a komoly és gondolkozni tudó fodrásztársadalom
ra bízzuk, hogy a valótlanságnak megszégyenítő bé
lyegét kinek a homlokára kell nyomni.

Tény és való. hogy egy körlevelet kézbesített a 
posta, a közgyűlés előtti napon, amelyben a szervező 
bizottság azt állítja, hogy Eekert Bálint ingyen mani
kűr/: hirdetett. Ezzel nem volt szándéka Eekert Bálint 
becsületét megsérteni, sem pedig a Csengery-utcai nim
buszát elhomályosítani, de kötelessége volt a vizsgálat 
tárgyává tenni, hogy olyan egyén ellen, aki a nőifod- 
rász ipartestiilet elnöki székébe kívánkozik, a kari tisz
tesség szempontjából nem merül-c fel kifogás, annál 
is inkább, mert az ipartestület elnöke kell. hogy a 
kari tisztesség szimbóluma legyen. Már pedig az az 
iparos, vagy kereskedő, aki „ingyen" munkát hirdet, 
vagy ad. az nemcsak a kari tisztesség szempontjából 
kifogás alá esik. hanem joggyakorlat szerint ellene az 
Ipartestületi Szék az 1923. évi v. t. c. alapján a kir. 
Törvényszéknél abbahagyási keresetet is indíthat.

Igazolható, hogy ezzel az üggyel a közgyűlés után 
nem foglalkoztunk, mégis a „Fodrász Újság" átveszi a 
mosónői szerepet és a mi megvádolásunkkal akarja 
főszerkesztőjét tisztára mosni. Például a februári 
száma a következőket írja: „Megjegyzendő, hogy a 
választás napján Vágóék egv hajmeresztő valótlansá
goktól hemzsegő röpcédulát bocsájtottak ki.“ A már-

D e  uegyen adóig dauergepel meg meg nem tekinti a
technika legújabb vívmányát
a Balaton tartóshullámgépet

Tökéletes munka
Gyorsaság
Biztonság
Kényelem
Atkapcsolhatóság
Hőfokszabályozás

Táv kőmérés 
Automatikus idő

kikapcsolás 
Kis üzemköltség 
Óriási élettartam 
Egyszerű prak

tikus kezelés
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Régi fűtőtesteit olcsón pótolja a Balaton legpraktikusabb 
fűtőtestekkel és alátétekkel. —  1 drb. fűtőtest P. 7.— 

Kedvező fizetési feltételek. 
Érdeklődőknek díjtalan bemutató.

Nizzaitól Dauerviz literje használati utasítással P. 2.20. Nizza 
pakkolóolaj 1 liter P. 3 . -  Fregoli hajrögzitőpor (fixatör) 5-6 litere P. 1 .-  
Olcsó árban raktáron: Fuva, Díva, Európ, Prinz stb. dauergépek.

kozmetikai cikkek vállalata
Budapest, VIII., Kistemplom-utca 8. — T elefon : 37-9-70.
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ciusi száma a következő elöljárósági határozatot közli: 
„Szuchentrong József indítványára egyhangúan meg
bélyegezte azokat az alaptalan és rágalmazó támadá
sokat, melyek a Nőifodrász Ipartestület vezetősége 
részéről érték az elnök személyét.’1

A fejbólintgatóktól a tisztség után vágyódókig 
egyértelműen valótlanságnak bélyegzi röpiratunk in
gyen manikűr állítását, csak !''ékért Bálint hallgat, pe
dig éppen neki lenne kötelessége nyilatkozni, hiszen 
ez az ő ügye.

Mi azt akarjuk, hogy a fodrásziparosság tisztán 
lásson és ezért bekért Bálintot, a Borbélyok és Férfi- 
fodrászok Ipartest ül elének elnökét kérdezzük, igaz-e, 
hogy reklám cédulákkal teleszórta az egész belvárost 
és azokon ..ingyen m a n i k ű r hirdetett? Követeljük, 
hogy lukért Bálint mondja meg. ki mond igazid és ki 
nem! Legyen ő saját ügyének igazságos bírája és ne 
húzódjon tovább a vádaskodók háta mögött, mert azzal 
nekünk ad igazat. j.—gy.—

Törődjünk magunkkal is
Irta: Krompák Kálmán.

Miután az állam rólunk, kisiparosokról nem gon
doskodik, hogy betegségünk esetén ingyen orvosi keze
lést kaphassunk, nekünk magunknak kellett, hogy 
megtaláljuk azt az intézményt, mely ezt nekünk biz
tosítja.

A Nőifodrászok Mesteregyesülésének elnöksége fe
lülvizsgálta a Cliiek Szanatórium Egyesület orvosi

ellátás feltételeit és úgy véli, hogy ez minden nőifod- 
rásziparosnak kötelessége, hogy oda belépjen, aki ön
magával és családjával törődni akar.

A Gliick Szanatórium Egyesület legelsőrendübb 
orvosi kezelése mellett sebészet, szülészet, nőgyógyá
szat, belgyógyászat, röntgen, vízgyógyászat, diathermia 
stb. igen mérsékelt havi tagsági díjazás mellett igé
nyelhetik a tagok, minden, előzetes orvosi vizsgálat 
nélkül.

Ha v i tagságidíja k:

1 személy, férj vagy feleség, 1 hónapra 40 ( P;
2 személy, férj és feleség, 1 hónapra 50* P;
1 gyermek, férj és feleség, 1 hónapra 60 P;

minden további gyermek 18 évig, 1 hónapra —.80 P.
Hogy ez mennyire megfelel érdekeinknek bizonyít

ja, hogy a Cliiek Szanatórium Egyesület kiküldötté
nek Egyesülésünkben történt előadásakor számosán 
beléptek mindjárt Herczog elnökünkkel az élen.

Azonkívül, hogy minden tag magának cs családjá
nak tesz jót belépésével, de jót tesz az egyesülési 
Otthon-alapjának is, mert a Glück Szanatórium Egye
sület nagyrabecsült igazgatósága, bizonyos százalékot 
ajánlott fel az Otthon-alap javára.

Tehát, törődjünk magunkkal és családunkkal is és 
haladéktalanul lépjünk be a Glück Szanatórium Egye
sületbe.

Belépési nyilatkozatot és felvilágosítást ad a Mes
teregyesülés jegyzője és a spór egylet pénztárosa.

Értesítés!
Van szerencsém az igen tisztelt üzletfeleimet 
értesíteni, hogy a „Rapid" tartósondoláló ké

szülék -  1936-os uj typus! -  képviseletét Gescheit 
Mihály úrtól átvettem.

Rapid tartósondoláló-viz állandóan raktáron.

Vezérképviselet HoKmaiUl Istváll
Budapest, IV., Fővám-tér 2—3. II. 6.

Bemutatóval,, vagy bármilyen felvilágosítással levelező-lap, vagy telefon
hívásra (69-3-74.) készséggel szolgál: 

Nőüodrászüzlet, Budapest, I., Horthy M iklós-ut 9.
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Eloljárósági ülés április Hő
Felkérjük az elöljáróság tagjait, hogy az üléseken külön meghívás 
nélkül pontosan megjelenni szíveskedjenek.

Fontos tudnivalók.
Meghívó

Ipartestüleiünk továbbképző tanfolyama 1936 
április hó 19-én vasárnap délután 5 órai kez

dettel tartja

évzáró ünnepélyét,
melyre ezúton tisztelettel meghívjuk Ipartes

tületünk tagjait.
Tánc éjféli 1 óráig. Belépődíj nincs.

Ruhatár. — Hideg buffet.
A vezetőség.

Felhívás !
I öbb ízben arra kértem az Ipartestület tagjait, 

hogy a kontárok elleni feljelentéseket ne a kerületi 
elöljáróságokhoz, hanem az Ipartestületnél (egy ék 
meg. Igen fontos, hogy a kontáréi lenőrző bizottság

alaposan megvizsgálja a feljelentést és a kitűzendő 
tárgyalásra a vád alátámasztására megfelelő bizo
nyítékokat szerezzen.

Ez alkalommal tehát ismét arra kérem testü
letünk tagjait, amennyiben tudomásukra jut, hogy 
valaki iparigazolvány nélkül űzi az ipart, pana
szával közvetlen az Ipartestülethez forduljon.

Gulyás G yörgy  
a konlárellenŐTző biz. elnöke.

A záróra rendelet
Lapunk legutóbbi számában közöltük a m; kir. 

kereskedelmi és közlekedésügyi miniszter 3980jlj 
19%. számú rendeletét, amely szerint megengedte, 
hogy a fodrász-üzletekben  a befejező  munka fél 8 
óráig tartson. Azonban számtalan panasz érkezeit 
Ipartestülelünkhöz, hogy kartársaink ezen rendele
tét vagy nem értették meg, vagy szándékosan nem 
tartják be, mert igen sokan — úgy a fővárosban, 
mint a vidéki városokban — egész nyíltan este fél 
8 óráig lariják nyitna üzleteiket és a befejező  
munkál; 8 óráig hosszabbítják meg.

m 3

1

Nem lehet elfelejteni, hogy
haj és hajkészítménykellékek

megbízható és olcsó beszerzési forrása

Altschüler E* Budapest, Vll„ Csányi-u. 12.
Telefon; 31-0-79, —  Alapítva; 1900 évben.

Saját kikészítés! Gyári árak ! Saját preparáció!

1

Hajáruk:
Mindennemű sima és különböző 
praeparációju h a j a k .
Különleges kirakat- és színhá
zi színek, 
la angol crepp. 
la  a n g o l  mohair (angora], 
minden hajszínben.
Hajfonatok rövid és hosszú kötéssel. 
Hajhálók szimpla és dupla. 
Hajlékotok minden formában.

Kellékek s
la angol tüllvegetal. 
la angol parókaszövet, 
la svájci gazék minden számban, 
la francia montirszalagok. 
Hajtüllválaszték, férfi-parókához. 
Tamburált választékok. 
Montirszeg.
Treszcérna.
Hajtűk.
Knipfelőtűk, francia minőségben.

Továbbá az összes műhelyszerszámok u. m. treszpad, sodrógép, kartács,
acélgereben, laíejek, paraía-iejek stb. állandóan raktáron. —  A  t. szaktársak 
szolgálataira mindenkor készen, vagyok teljes tisztelettel ALTSCHÜLER E.



A n ö i f o d r a s z 1936.10 " T

Mielölt ezt a zűröm rendeletéi, kartársaink 
visszaélése következtében, visszavonníik, Ielhívjuk 
figyelmüket a kővetkezőkre: . I hétköznap esti zár
óra — úgy mint eddig is volt — ■ óra, még azon 
esetben is. lm az utána következő nap pirosbetűs. 
A szombat esti záróra fél 10 óra, illetve minden 
fodrász köteles üzletét 7 órakor lezárni; 7 óra után. 
illetve fél 10 után egyetlen vendéget sem szabad 
beereszteni. Csak azokat a vendegeket szabad fél S 
óráig befejeződ, aki 7 óra előtt leptek be az üzletbe. 
Félnyolckor az üzlet teljesen lezárandó. Azontúl 
sem "segéd, sem tanuló az üzletben nem tartózkod
hat. .1 tulajdonos is csak úgy, ha nem dolgozik.

Midőn ismételten felhívjuk figyelmüket a zár
óra betartására, figyelmeztetjük arra is, hogy ha 
ezen réndeletet visszavonnák, nem lesz módunkban 
többé visszaváltoztatni, Ezért tartsa mindenki kö
telességének a fenti rend betartását.

Akció a kis- és kézművesipari iparo
sok gépeinek végrehajtás alóli men
tesítésére

A királyi bírim gok a munkaeszközöknek a 
lefoglalás alóli mentesítését kimondó I90S. évi XLI.
1. e. 1J. §-ána.k 14-ik pontját a kisiparosokra több 
esetben hátrányosan értelmezik. K törvényszakasz 
értelmében ugyanis a végrehajtás alól ki vannak 
véve és még u végrehajtást szenvedő beleegyezésé
vel sem foglalható le ..kisiparosoknak, kézműve
seknek, ipari munkásoknak, napszámosoknak és 
általában azoknak, akik magukat kézi munkával 
tartják fenn, a keresetük folytatásához szükséges 
szerszámok, eszközök, műszerek és állatok, továbbá 
kisiparosok és kézművesek feldolgozható anyag
készlete 200 pengő érték erejéig."

Ez. a szakasz nem említi ugyan kifejezetten a 
kisiparosok és kézművesek gépeit, azonban kétség
telen, hogy a technika időközben bekövetkezett ha
ladása, valamint a kisüzemek racionalizáló törek
vése folytán ma már a legtöbb kisiparos úgyneve
zett szerszámgépekkel dolgozik.

A királyi bíróság abban a tekintetben, hogy J 
ezek a gépek a kisiparosok keresetének folytatásá
hoz szükséges szerszámok közzé tartoznak-e, eddig 
nagyon eltérő gyakorlatot követtek.

A ni. kir. iparügyi miniszter úr most ezt a kér
dést az igazságügy miniszter útján rendeztetni 
kívánja és ezért felhívta az IPOK-on keresztül az 
összes ipartest öleteket, hogy az olyan eseteket, 
amikor a bíróságok az iparosok szerszámgépeit, a 
végrehajtás alól nem mentesítenék, adatszolgálta
tás céljából sürgősen jelentsék be.

*

Tekintettel arra. hogy a nőil'odrásziparban a 
különböző szerszámgépek alkalmazása el nem ke
rülhető. Ielhívjuk lúgjainkat, sürgősen közöljék az 
ipartestedéi jegyzői hivatalával mindazokat az ese
teket, amikor a végrehajtás alkalmával a szerszám
gépek lefoglalásra kerüllek, de egyben azokat az 
eseteket is, amikor a végrehajtás alkalmával a szer
számgépeket a lefoglalás alól mentesít ették.

Nyomatékosan figyelmeztetjük tagjainkat 
ezeknek az adatoknak saját érdekükben történő 
pontos közlésére. Nemcsak az adó, Ü TI és egyéb 
közteher hátralékok miatt foganatosított végre
hajtások közléséi kérjük, hanem minden más pol
gári perből származó végrehajtását is.

Haladjon a korral!
Csak nagy teljesítményű Dauergépet vásá
roljon ! Igényeit csak a nagy teljesítményű 
HŐSUGÁR (víllanynélküli) előmelegitéses 
készülék elégíti ki. Miért? Mert a

Legmodernebb
készülék a 

Hints uillanydram a 
fejen, s így ueszélytelen a 
Byors, biztos, kényelmes 

kezelésű a

Utolérhetetlen előnye:
1 fűtőtesttel 1 alátéttel:

Lapos, spirál csavarást és utándauerolást 
végezhetünk,

Luxushivltelii görgős, nikkelezett asztal
lal, 29 drt>, fűtőtesttel, complett felsze
relve P, 550.—

LU XU SkiV itelÜ  asztal nélkül 29 drb fűtő
testtel \ P. 500.—

Gyönyörű kivitelben, nagyteljesítményű,
20 drb. fűtőtesttel P, 350, —

U. a 15 „ „ P, 280.—
•u..aJo ,, „ p . 2io.—

Kedvező fizetési feltételek.
Díjtalan bemutatás I Vétel esetén a gép kezelését 

(vizhullámot) díjtalanul betanítom.

T Ó T H  J Ó Z S E F
Budapest, VI, Vasváry Pál-u. 7 .1.10

(Király-utca 42-nél)

Ha egyszer fest T Ó N Á L  haj
festékkel örökre rabja lesz!

adag ára P. 1.80 elegendő 
egy egész vagy két utánfestésre.

Vezérképvíselö: L Á N Y I  E .
Főlcrakat árumegrendelés:

t ó t h  j ó z s e p
Budapest, VI., Vasváry Pál-ulca 7. I. 10. (Király-utcánál)

Lerakatok:
Zom bjry A. Baross-utca 49. Rothmann Á. Teréz-körut 29. 

Halász ö . Csengery-utca 26.
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Kisipari remekmű-pavíllon a Nemzet
közi Vásáron

/  udnioalok a kiállítók számára.
Bornemisza Géza m. kir. iparügyi miniszter ur 

önagymeUtosaga kezdeményezésére és támo-atási 
mellett, az 1936, május 8-18-ika között megrendezendő 
Budapesti Nemzetközi Vásár keretében külön pavillon 
fog létesülni, amelyben a háziipar, iparművészet és kis
ipar remekművei kerülnek előzetes zsűrizés után be
mutatásra A pavillon a vásár egyik legszembetűnőbb 
és legforgalmasabb helyén lesz elhelyezve. A pavillont 
a Budapesti Nemzetközi Vásár építi fel; belső kiképzé
sét és a kiállítandó remekművek elrendezését az Orszá
gos Magyar Iparművészeti Társulat intézi. Ugyancsak 
ez a Társulat vallalta a háziipari és iparművészeti re
mekművek felkutatására, összegyűjtésére és zsűri elé 
bocsájtására a Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara 
kapott az iparügyi minisztériumtól megbízást.

A kiállításon részlvenni kinánó kisiparosok számá
ra az alábbi tájékoztatás szolgál útmutatásul:

Ki jelentkezhet a kiállításra?
A rémekmupavilIonban való kiállításra minden 

magyar kézmüiparos jelentkezhet, aki szakmájában 
valamely különleges remekműnél tud bemutatni. Énnek 
a remekműnek olyan darabnak kell lennie, amely a 
rendes kereskedelmi forgalomban levő tárgyaktól elüt, 
vagyis nem kommereáru, hanem különleges gonddal, 
művészettel, egyéni invencióval, ízléssel és alapos szak
tudással készült mestermű. Gyárosok vagy gyárak nem 
vehetnek reszt.

Milyen nagy. milyen terjedelmű lehet a remekmű?

Alapelvül szolgál, hogy csak kisebb darabok kerül
hetnek bemutatásra, mivel a rendelkezésre álló pa- 
viIlonnak terjedelme korlátozott. Ennélfogva pl. szoba- 
berendezések, nagyobb bútordarabok és általában na
gyobb területet elfoglaló tárgyak nem állíthatók ki. 
Amennyiben a kiállítónak ilyen nagyobb helyet elfog
laló, de bemutatásra érdemes remekműve volna, úgy 
ennek rajza, vagy fényképe állítható csupán ki. A 
rajzoknak és fényképeknek nagysága sem haladhatja 
meg egy-egy kisebb kiállítási darab férőhelyét. A 
kisebb kiállítási remekművekből is általában egy-egy 
tervezőtől csak egy darab fogadható cl, mivel általános 
!v az, hogy a kiállítás anyaga minél több termelőtől 

származzék és minél változatosabb legyen, hogy ’gy

az egész magyar kisiparról áttekinthető képet mutas
son.

terhelik-e költségek a remekműnek kiállítóit?
A remekműnek a pavil Ionban való kiállítása dij- 

/a/u/i, nagy is a kiállítók hely dijat nem f izednek. A 
kiállítóknak tehát csak a szállítási költséget kell visel
niük.

Iloi kell jelentkezni a kiállítóknak?
Ha a kisiparos a kiállításon részt akar venni és 

erre alkalmas remekműve van, akkor mindenekelőtt 
illetékes ipartest liléinél jelenti be ezt a szándékát. 
Amennyiben remekműve már készen van, ezt mutatja 
be, ha. nincs készen, úgy rajzát vagy tervét terjeszti 
elő az ipartestületnél. Minden ipartestületnél szakmák 
szerint bizottság működik annak megállapítása végett, 
hogy a bemutatott remekmű, vagy annak terve alkuk 
mas-e a kiállítás céljaira. Ha az ipartestületi bizottság 
azt megfelelőnek találja, az ipartestület a döntés után 
azonnal bejelenti az Országos Magyar Iparművészeti 
Társulatnál (Budapest, VI.. Andrássy-ut 69) a kis
iparos nevét és pontos címét, valamint azt, hogy milyen 
remekművet és kb. milyen terjedelemben szándékozik 
a pavillonban kiállítani.

Ha az ipartestület a rajz, vagy terv alapján nem 
tudna saját hatáskörében dönteni afelett, hogy a ké
szítendő remekmű a célnak meg fog-e felelni, a raj
zok, vagy tervek közvetlenül az Iparművészeti Társu
lat értesíti a kiállítót, hogy mikor küldje be remek
művét zsűrizés végett az Ipartestületi Társulat em
lített címére. Addig tehát, umig erre nézne a Társulat- 
lói ért esi lés nem érkezik, senki se küldje be remekmű
nél a Társulatnak, mert ezzel csak felesleges köt séget 
okoz magának.

Milyen módon történik a kiállítandó remekműnek vég
leges kiválogatása, zsűrizése?

Az a tény. hogy a kiállító az Iparművészeti Társu
lattól felszólítást kap remekművének beküldésére és 
ennek a felszólításnak eleget tesz, nem jelenti azt, hogy 
remekműnél a kiállításra már végleg elfogadták, mert 
előzőleg még egy szakzsüri vizsgálja felül az egész 
kiállítási anyagot és abból csak a bemutatásra valóban 
érdemes különleges darabokat válogatja ki. A zsűri 
elnöke: Krach ina Károly báró, az iparügyi miniszté
rium kisipari osztályának vezetője, tagjai pedig az 
illetékes szakmából kijelölt 2—2 tag, valamint az

;_________ _________________ A N Ö I F O D R A S Z

M ost Ö n is vásárolhat soha nem létezett
olcsó áron „G e -M iK villany-dauergépet,

mely kivitelben a legtökéletesebb, minőségben
utolérhetetlen.

16-os komplett villany-dauergép földvezetékkel felszerelve, luxus kivitelben P. 195.- 
Bemutatót vételkötelezettség nélkül díjtalanul tartok.

A szenzációs olcsó bevezefő-ár kél hónapig tarí.
Kaphatók továbbá az összes fodrászati cikkek a legolcsóbb napi árban.

. . .  . . . .  <• 1 f o d r á s z a t i  c i k K e k  k e r e s k e d é s eGescheit Mihály Budapest, VII., Erzsébet köiut 2 7 . III. 1 6 . -  T el.: 3 9 -7 -97 .
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Iparművészeti Társulat kiküldöttje. A végleges kiválo
gatást tehát ez a zsiiri végzi a szakszerűség és a mű
vészi kidolgozás szem előtt tartásával és döntéséről a 
kiállítót értesíti.

Milyen védelemben részesülnek a kiállításra kerülő 
remekművek?

Azok a remekművek, amelyeket a fenti zsűri a 
kiállításra érdemesnek talált és amelyek a paviIlonban 
bemutatásra kerülnek, mintaoltalomban részesülnek, 
ami a. remekmű lemásolása ellen a vásár után 6 hónapig 
védelmet biztosít.

Mivel jutalmazzák a remekmű pnnillon kiállíióit a 
a kapod propagandán kivid?

Azok a kisiparosok, akiknek remekművei, illetve 
ezeknek fényképei vagy rajzai a pavillonban kiállít
tattak, részvételi emléklapot kapnak, mely megörökíti 
azt, hogy a „remekművek pavilonjában" mint ki
állít ók resztvettek.

Mily módon történik a kiállított remekek esetleges 
eladása?

Amennyiben a kiállított remekművekre vevő je
lentkezik, az eladás a remekmű pavillonban felállított 
irodán keresztül központilag történik. Az iroda azon
nal értesíti a kiállítót és lebonyolítja az eladást, illetve 
összehozza a vevőt a kiállítóval. Az iroda ezért a mű
ködéséért semmiféle jutalékot vagy költséget nem szá
mit. Amennyiben a kisiparos személyesen is jelen óhajt 
lenni a kiállításon, ennek akadálya nincs.

A vásári látogatóknak módjukban áll a kiállítóval 
közvetlenül is érintkezésbe lépni, mivel a remekművek 
kiállítóinak neve és pontos címei műveik melett fel 
lesz tüntetve.

Természetesen az eladott remekművek a vásár tar
tama alatt nem szállíthatók el.

Hol kaphat a kisiparos további felvilágosítást?
Ha a kisiparosnak a fentieken kívül egyéb részle

tes felvilágosításra, vagy útbaigazításra volna szüksé
ge, úgy forduljon személyesen, telefonon, vagy levél
ben a Budapesti Kereskedelmi és 7 park amar ához (Bu
dapest. V.. Szemerc-u. 6. fi. 8. Telefon: 20-4-08.), vagy 
pedig az Országos Magyar Iparművészeti Társulathoz 
(Budapest, VT. Andróssy-ut 09. Telefon: 29-1-15 és 
20-6-78.).

*
Tekintettel arra, hogy a remekmű pavillonban 

való kiállítás teljesen díjtalan és a kisiparosok részére 
kitűnő propaganda alkalom, emellett üzletkötéseket is 
elősegít, fontos érdekek fűződnek ahhoz, hogy minél 
nagyobb számban és minél értékesebb és különleges 
remekművekkel vegyenek részt, amely — mint emlí
tettük — a kiállítási terület központjában, a legforgal
masabb helyen lesz, úgyhogy azt a vásár látogatói ki
vétel nélkül meg fogják tekinteni.

Budapest. 1980. március hó.
A Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara,

Nőifodrászok
Mesteregyesülésének 

közleményei

Hivatalos órák: Csütörtök este 8—fél 10-ig.
Elnök fogad: Csütörtök este 8—9-ig.
Egyesületi orvos: Dr. Strausz István, VI., Andrássy- 

ut 21. Rendel: d. n. 3—4-ig.
Egyesületi ügyész: Dr. Csallóközi Jenő.

*

Előzetes értesítés!
A  Budapesti Nőifodrászok Mesteregyesülése 
a Budapesti Nőifodrász Ipartestület erkölcsi 
támogatása mellett 1936 május hó 10-én 

Országos
Tartóshullámversenyt

rendez, ipari újdonságok kiállításával 
egybekötve.

A verseny két csoportban lesz megtartva: Az első 
csoportban részt vehetnek azok, akik tartós- vagy víz- 
hullámbau már díjat nyertek, a második csoportban 
részt vehetnek azok, akik sem a tartós-, sem a víz- 
hullámban ezideig még díjat nem nyertek. — A tartós- 
bullám elkészítése a helyszínen történik.

A Nőifodrászok Mesteregyesülése tartóshull ám ver
senyét a Nemzetközi Vásár keretében rendezi abból a 
célból, hogy azon a vidéki kartársaink könnyebben 
részt vehessenek, tekintettel az 50%-os vasúti díj ked
vezményére. — Bővebbet lapunk legközelebbi számá
ban és meghívó utján közlünk.

A Budapesti Nőifodrászok Mester
egyesülésének közgyűlése

Folyó év március lió 26-án tartotta rendes évi köz
gyűlését a Nőiíodrászok Mesteregyesülése. A rendkívül 
nagy számban megjelent kartársakat Herczog József 
elnök üdvözölte és a közgyűlést megnyitotta. Elnöki 
beszédében rámutatott az 1935. évi mindazon nagy 
munkára, amelyet a Mesteregyesiilés végzett, továbbá 
rámutatott azokra is, amelyeket a Mesteregyesülésnek 
n női foci részi per érdekében továbbra is végeznie kell. 
Ennek következtében, felhívta a megjelent kartársakat, 
hogy minden erejükkel igyekezzenek azokat az értékes 
és ma már nélkülözhetetlen kartársakat, akik még távol 
tartják magukat a Mcstercgyesüléstől, rábeszélni és 
odahatni, hogy mindnyájan itt legyenek, mert csak 
úgy végezheti el a Mesteregyesiilés azt a nagy munkát, 
amely kötelessége az ipar érdekében.

Permaform tartóshullámviz 1 doboz 3 lit. készítéséhez P. 4.50 
Curling vizhullámerősitő 3—6 liter készítéséhez P. 2.— 
Kapható : Szász (Spitzer) Dezső Budapest, VIII. Bérkocsis u. 18. 

Telafom  3 *70- 8 3 .
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Gondoltál-e már öregségedre? Nem. A
Gyújtsd a KOMOL utalványokat

„Fodrász Otthon" gondoskodik  rólad.
» s hozd a Mesteregyesülésbe.

1Q3Ö versenyfésülé
sen eg yik  verseny  
zsűrije
a m odellekkel

Általános tetszéssel fogadott beszámolója után 
Goldenics Gábor jegyző az évi jelentést olvasta fel. 
Az évi jelentésben benne volt mindaz, amit a Mester
egyesülés elvégzett. Csupán egy hibája volt annak és 
pedig az, hogy nem írásban kapták meg előzőleg a 
tagok, hogy némileg tanulság tárgyává is tehessék azt 
és kellő hozzászólásaik esetén újabb ideákkal mozdít
sák elő a Mesteregyesülés 1936. évi munkáját, mert 
bármennyire is a legnagyobb megelégedésre akarja 
egy vezetőség a munkáját végezni, mégis meg kell 
ismernie a tagok kívánságát is.

Az évi jelentés ismertetése után a jóváhagyott 
alapszabály felolvasása következett, melyet a közgyűlés 
tudomásul vett és tudomásul vette azt is, hogy egye
lőre régi címe marad meg, melyet a vezetőség később 
megváltoztatni kíván.

A közgyűlés IY. pontja az 1936. évi zárszámadás 
és vagyonkimutatás előterjesztése volt, amelyeket a 
közgyűlés egyhangúlag elfogadta.

A közgyűlés Y. pontját megelőzőleg ismertette az 
elnökség az 1935. évi kis díszérem elnyeréséért folyta
tott verseny eredményét. A zsűri döntése szerint a 
versenyben I-ső lett Teleki Vilmos, Tl-ik Simon Lajos 
kartársunk. Ezek szerint 1935. évben szép munkájukért 
Teleki Vilmos és Simon Lajos kartársainkat a Mester- 
egyesülés kis díszérmével tüntették ki. Kis díszérem
mel tüntették még ki a Mesteregyesülés érdekében ki
fejtett munkájáért Goldenics Gábor kartársunkat is.

A fenti kitüntetések után az elnök Hippi József
nek, a Mesteregyesülés díszelnökének adta át a szót,

aki magas szárnyalásu beszédében rámutatott a női- 
fodrászipar azon munkásaira, akik a Női fodrászok 
Mesteregyesülése és a Budapesti Női fodrász Ipartestü
let megalakulása óta vállvetve küzdenek azért, hogy 
ezen ipar fejlődjön és minél nagyobb darab kenyeret 
adjon űzőinek. Rámutatott arra, hogy munkájukat ön
zetlenül szentelték annak a nagy műnek, amelynek 
keretében igyekeztek mindent elkövetni azért, hogy a 
megértést és szeretetet terjesszék az iparban.

A Mesteregyesülés, — amely minden olyan kartárst, 
aki a nőifodrászipar érdekében ilyen nagy munkát ki
fejt — úgy találja, hogy példaként állítja oda ezeket 
az embereket a köz elé, hogy minél számosabban le
gyenek követőik. Ennek következtében nem mulaszt
hatja el a Mesteregyesülés, hogy a magyarországi női- 
fodrászok legnagyobb érmével, az aranyozott csillaggal 
ki ne tüntesse őket. — Általános tetszéssel fogadott 
beszéde után Hufnagel József. Jónuíz József. Krúszni 
Kálmán és II erező £ József kartársainknak személye
sen tűzte fel a Mesteregyesülés kitüntetéseit.

A napirend YT. pontja az űj vezetőség megválasz
tása volt. A választáson két lista szerepelt és a titkos 
szavazás megejtése után az 1936. évre a következő ve
zetőségi tagok lettek megválasztva: Elnök: Herezog 
József: alelnökök: Geszler János és Hufnagl Sándor; 
titkár: Czeglédi Nagy Pál; jegyző: Goldenics Gábor; 
pénztáros: Berger József; gazda: Szénási Mózes; ellen
őrök: Schadek Ferenc, Misik Pál; választmányi tagok: 
Teleki Vilmos, Biozó István, Starchevszkv Lajos, No- 
vák Menyhért. Zom bori Aladár és Szabó Albert; vá-Ha tanalni akarsz, ha iparodat erősitoni akarod: be a mesteregyesülésbe.

Hajmunkét (hozott anyagból is) készít. Hajszárító törött fűtő
testét is javítja. RADÓNÉ hölgyfodrász Budapest, 
VI>, Teréz-körut 29. Paróka k ö lcsön zés !
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lasztinányi póttagok: Balogh József, Fodor György, 
Nádori János; számvizsgálók: Krászni Kálmán, Krom- 
pák Kálmán, Nagy Ferenc; ügyész: Dr. Csallóközy 
Jenő.

A választás megejtése után Herczog József, a Mes- 
teregyesülcs elnöke megköszönte a beléje helyezett bi
zalmat és egyben bejelentette, hogy minden igyekezeté
vel azon lesz, hogy a bizalmat ki is érdemelje. Egyet
len célja az, hogy a női fodrásziparban békét, szakma- 
fejlődést érhessünk el és egyben megértesse minden 
kartársunkkal azt, hogy az összetartásban van az erő. 
Azért mindenki tartsa kötelességének a Mesteregyesü
lésbe belépni és őt támogatni nehéz munkájában

A napirend VII. pontját, az 1936. évi költségvetést 
egyhangúlag elfogadták és utána Vágó Viktor ipartes
tületi elnök szólalt fel, aki rávilágított a szakmánkban 
dúló nagy harcokra, és felhívta a Mesteregyesülés el
nökségét és a közgyűlés minden tagját, hogy az Ipar- 
testületet minden erejükkel támogassák.

Az indítványok keretében Jászi Ferenc kartársunk 
szólalt fel, aki úgy is mint kamarai tag, úgy is mint 
beltag felajánlotta, hogy úgy a Mesteregyesülés, mint 
bármelyik tagunk felkérésére mindenkor rendelkezé
sére áll olyan ügyekben, amelyeket a kamaránál, vagy 
az 0 11-nál kell elintézni. Különböző híresztelésekre ki
jelentette, hogy ő mint nőifodrász, csak azon az utón 
haladhat minden harcban, amelyet a nőifodrászipar 
érdeke megkíván.

Felszólalt még Szénási Mózes kartársunk, aki egyik 
leglelkesebb hive a Fodrász Otthon létesítésének. Fel
hívta a közgyűlésen megjelent kartársakat, hogy min
den erejükkel támogassák ezen jóléti intézmény mí- 
e lobi) i meg valós ítását.

Utána Herczog József elnök megköszönte azt a 
nagy türelmet, amelyet a közgyűlés egész lefolyása 
alatt tanúsítottak és a közgyűlést bezárta.

*
Április havi program:

2-án: Szakmai vita-est.
6-án: Vezetőségi ülés, ,
9-én: Vita-est.

23-án: Tartóshullám bemutató 
30-án: Vita-est.

A dauerolás és a dauertechnika 
legnagyobb diadala az 

1936-os „Extra. Princ11, 
Már 150 P.-ért kapható.

Nézze meg ön is ezen Dauer-apparátus precíz 
szerkezeti felépítését és külső technikai kikép
zését; megállapíthatja, hogy ennyi célszerűséggel 
szerkesztett apparátus eddig még nem volt.

Nyáry Károly
Magyarország

első és egyedüli dauergép specialistája 
saját találmányu és gyártmányú dauergépeket 

készítő üzeme:
Budapest, VII., Sip-utca 12.

Telelonhivd : 3 0 -6  85.
l'uva, Európ gépekhez gumik 10 és 20 fillérért

— Felhívás! Felhívjuk az összes nőifodrászokat, 
akik „KOMOL“ hajfestékkel festenek, hogy a festék
hez csomagolt és a festék árát feltüntető szelvényeket 
őrizzék meg, gyűjtsék össze és alkalmilag a Mester- 
egyesülcsnek szolgáltassák be, miután a „KOMOL" ma
gyarországi vezérképviselőjével oly megállapodást kö
tőtűink, hogy minden beszolgáltatott szelvény után az 
érték bizonyos százalékát iparunk pártolása céljából, 
készpénzben kifizetik. Tekintettel, hogy ez a jövedelem 
a Nőifodrászok Otthona javára lesz fordítva, a nemes 
célra való tekintettel tartsa kötelességének minden 
kartársunk a fenti kérésnek eleget tenni.

— Felhívjuk t. Kollegáink figyelmét még arra is, 
hogy „KOMOL,“ festék vásárlásánál csak sárga záró- 
cimszalaggal lezárt dobozt fogadjanak el, mert csak 
ezekben van utalvány. Felhívjuk továbbá b. figyelmü
ket, hogy ha festéket vesznek, mindenkor bélyegzővel 
és aláírással ellátott cédulát küldjenek, mert csak így 
kapják a fodrászok részére csomagolt olcsó festéket, 
akár a vezérképviseletnél, akár más kereskedőnél.

*
— Értesítésl Értesítjük tagjainkat, hogy a Gittek 

Szanatórium Egyesület betegség esetére való biztosí
tása után a Fodrász Otthon javára százalékot fizet.

— Kulrievszky Gy. szőrmcáru cég Otthon alapítási 
ajánlatát legközelebbi számunkban ismertetjük.

Tisztelt Vevőköröm  !
Szives figyelmüket felhívom, hogy továbbra is 

V ili., LOSONCZY-UTCA 15. alatt van üzemem. Nem 
költöztem el, továbbra is a régi helyemen vagyok. 
ALPACCAÁRU T KÉSZÍTŐ üzememben mindenféle 
méret- és rajzszerinti teljes fodrászati fémárufelszerelé- 
seket, úgyszintén mindenféle javításokat. — 
R a j z -  é s  m é r e l s z e r i n t i  speciális különlegességeket 
készítek.

ÚJDONSÁG! Praktikus széjjel nyitható bu
rák __  __  __  __ P 60. —

Hajszárító 9 csöves, la kiv. „ 45.— 
Hajszárító 5 ágú, villás „ 40.— 
Gömbölyű szárító 15 csővel „ 35.— 
Fejmosó kicsi, nikkelezett, nehéz

talppal, 32 cm. __ ___ _ „ 32.—
Középméret fejmosó nehéz

talppal __  __  __  „ 36—
Ugyanaz nagy 36 cm. nehéz

talppal __      „ 45.—
Alpacca nagy fejmosó, nehéz

talppal __      „ 70.—
Asztali garnitúra 4 részes, pú

der-, brillantintartó, locsoló
és locsoló __      „ 6.—
Magas garnitúra, ugyancsak

4 részes __      „ 7.—
Hajsütőlámpa egy srófos,

nikkelezett     „ 4.20
Gázrezsóvas melegítő forgat

ható __        „ 6.—
Siltányér tompák lemezből „ 4.— 
Shampoonkanna, 1 literes „ 5.50 
Csukott tussolókanna, literes „ 6.50 
Lábtartó kar, nikkelezett „ 5.— 
Manikürcsésze, nikkelezett „ 2.—
Manikürcsésze, a lpacca__  „ 2.50
Kölni szóró —.80, Kézi tussoló 3.— 

A pontos címre kérem ügyelni és kérem cégemet hasonnevű 
céggel össze nem téveszteni!

. KLEIN JAKAB
cjsü magyarországi speciális alpaccaúru készítő 

Budapest, VIII., Losonci-utca 15. szám.
telefon: 4Ü-5-52. Alapíttatott 1916. évben.

i

. Tartja: Nagy A.
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Vidéki hirek
MEGHÍVÓ!

Győr szab. kir. város Ipartestületinek nőifodrász 
szakosztálya rendezésében az Ipartestület fennállásá
nak 50 éves jubileuma alkalmából a Hülgyfodrászse- 
gédek Országos Egyesülete „1031“ Budapest és a Klub 
dér Damenfriseur Gehílfen in Wien között történt ki- 
hivásos válogatott fésülő csapatversenyét rendezi meg 
Győrben, a Sziget-kioszk összes helyiségeiben 
1936. évi április hó 12-én (Husvét vasárnapján) d. 
u. 5 órai kezdettel, nőiruha és knlaprevüvel. Utána 
reggel 5 óráig tartó tánc.

Kihivásos versenyszámok a következők: 
vasondolálás (délutáni és estélyi); vízondolálás (dci- 
utáni és estélyi); modern paróka és történelmi frizurák 
(1650—1720.)

Egyesületek közötti csapatbemutatók.
Ezen ünnepélyes alkalomra ezúton is tisztelettel 

meghívjuk az ország összes fodrászait és h. családját.
Az elnökség'.

Felhívás! Tisztelettel értesítjük kar társainkat, 
hogy a Győri kihivásos mérkőzésre csoportos utazást 
szervezünk (vasúttal). — Jelentkezési határidő április 
9-én, csütörtökön este IX., lláday-utca 5. Felvilágosí
tással szolgálunk: kedd és csütörtök este 7—10-ig. — 
Hölgyfodrászsegédek Országos Egyesülete: Indul Ke
leti pályaudvarról 12-én reggel.

Nem ígér csodákat
az Innocamín hajfesték, de
tökéletes, színtartó 15 perc alatt 
a legmakacsabb ősz hajat takarja.

Olcsó, mert egy teljes haj
festésre való adag P. 1.25-be 
kerül.

E g y  d o b o z  ára 2.50, mely 
2 teljes festésre, 3 után fes
tésre elegendő.

IflílOCamin vezérképviselet: 

STE IN  I M R E I T ? ! ) Z ' i
Telefon: 24-1-75.

Vidéki városokban lerakatosokat keresek.

— Vusoánnegye az iparosság adósságterheinek 
rendezéséért. Vasvármegye törvényhatósági bizottsága 
a napokban tartott rendes közgyűlésében tárgyalta az 
Ipartéstületek Országos Központjának az iparos adós
ságok rendezése kérdésében a kormány elé terjesztett 
emlékiratát. A törvényhatósági bizottság a közgyűlés 
javaslatára elhatározta, hogy felirattal fordul a minisz
terelnökhöz, kérve a kormányt, hogy az iparosság aclós- 
ságterheit a rendelkezésre álló eszközökhöz, képest eny
hítse és az iparosok nehéz helyzetén segítsen. Kimon
dotta a megye törvényhatósági bizottsága, hogy átérez
ve azt a fontos nemzeti érdeket, amely az önhibáján 
kívül eladósodott iparosok megmentéséhez fűződik, in
tézményes rendelkezések kibocsátását kéri a Kormány
tól az iparosok helyzetének könnyítése érdekében.

A segítés lehetőségeit a törvényhatósági bizottság 
a következőkben látja:

a gazdasági lehetőségek általános jellegű javításá
val az iparosok termelő képességének fokozása;

az iparosok részére hosszúlejáratú olcsó hitel biz
tosítása;

az önhibájukon kívül eladósodott iparosok hátra
lékos köztartozásainak rendezése, az egyéni elbírálás 
rendszerének alkalmazásával, olyképpen, hogy az ipa
rosok hátralékos köztartozásaikat 10 évre elosztott rész
letekben késedelmi pótlékmentesen fizethessék meg

s végül teherviselő képességükön felül, de önhibá
jukon kivid eladósodott iparosok részére olcsó magán- 
egyezségi, szükség esetén mérsékelt költségekkel igény
bevehető kényszeregyezségi eljárás lehetőségének biz
tosítása által.

— Nemzetközi kongresszus és országos verseny - 
fésülés Marosvásárhelyen. A romániai nőifodrászok 100 
tagú rendezősége április 12, 13, 14-én országos verseny- 
fésülést és nemzetközi kongresszust rendez Marosvá
sárhelyen, melyre az egész világ fodrászait ezúton is 
meghívja. A kongresszuson és versenyen részt venni 
akaró kartársaink bővebb felvilágosítás végett fordul
janak honig Károly ka rtársu okhoz Marosvásárhely 
(Targu Mures), aki elszállásolásról stb. gondoskodik és 
mindenről felvilágosítást ad.

A fodrásziparban szükséges

fehérnemüeket,
illetőleg l e e n d ő k e t

gyönyörű hófehér kivitelben és a legjutá- 
nyosabb árak mellett k ö l c s ö n ö l  aH IG IE N A

fehérnemű kölcsönző-vállalat 
Budapest, V., Koháry-ufca 16.

(Bejárat a Balaton-utcai oldalon) 
Telelőn 154-47 .

K em ény-gép • Kemény tartóshullámositó gépek
megtekinthetők; Szász (Spitzer) Dezső Budapest, VIII., Bérkocsis-u. 18. Tel. 37-0-83.



A N Ö I F O D R Á S Z 16 1936.

H Í R E K

Leveleket, hirdetéseket, apróhirdetése
ket kérem a felelős szerkesztő cimére 

küldeni, Apponyi-tér 1.

— A Budapesti Nemzetközi iVásár látogatóinak vas
úti kedvezményei. A május 8. és 18 között tartandó 
Budapesti Nemzetközi Vásárra utazó látogatók Ma
gyarországon 50 .százalék, Ausztriában, Csehszlovákiá
ban 33 százalék, Romániában, Jugoszláviában, Bulgá
riában, Görögországban és Törökországban 25 százalék 
menetdíjmérséklést élveznek. Ezenkívül Olaszország
ban 30 százalék, Svájcban, Németországban, Belgium
ban, Hollandiában, Franciaországban 25 százalék, Spa
nyolországban, Angliában, Lengyelországban, Litvániá
ban 33 százalék, Lett-, Észt és Finnországban 25 szá
zalék vasúti kedvezményt sikerült a vásárlátogatók 
számára biztosítani.

DIVATHÍREK
Lapunk jelen számának mellékletén három divat- 

frizurát mutatunk be. Kettőt kalappal és egyet kalap 
nélkül. Mint az ábrák mutatják, a mai divatfrizurák 
sok-sok lokniból állanak és összeállításuk következté
ben kalap, kalap nélküli, sőt kiránduló és strand-frizu
rának is hasznáhatók, A mai divat már igyekszik kü
lönbözeiét tenni egész fiatal, illetve leány és asszony 
frizurák között. Mint a harmadik ábránk mutatja, — 
amely egész fiatal leányok részére kreált frizura —- 
kalaphoz, csupán oldalt és hátul a nyakban egész apró 
loknikból áll és fent a fejen egészen sima. Természete
sen, hogy ezen frizurát kihozzuk, feltétlen szükséges a 
haj erős tartóshullámosítása és hátul körben legyen 
vágva a haj. Az első és a második ábra egy és ugyan
azon frizura, különbözet az, hogy ha kalap nélkül van 
viselve, az elrendezése jobban az arcba legyen és a 
homlokra fru-fru alkalmazandó. Hátul a haj spiccbe 
legyen vágva és a többi részen mind nagyobb, illetve 
hosszabb Jókaikba legyen féltésül ve. Természetesen 
tartóshulláinosítás nélkül ezen frizurákat nem lehet szé
pen elkészíteni, azért nyári frizuráknál feltétlen szük
séges tartóshulláinosítás még nagyobb bevezetése.

A most lezajlott Berlin, Páris, London, Belgrád, 
Wien stb. nemzetközi versenyfésüléseken az 193G. évi 
nyári divatnak elfogadott divatfrizurák egyeznek a 
lapunkban bemutatott kreációkkal, annyi különbözet
tél, hogy ha ezen frizurákat estélyre is alkalmazni 
akarjuk, feltétlen megkívánják a díszítéseket. Nagyon 
divat lesz ezen a nyáron az élő virágokkal való díszí
tés úgy a ruhán, mint a hajon, ami nagyon szép is.

A fenti divat, — ami feltétlen erős tartóshullámo- 
sítást kíván nehéz probléma elé állítja a fodrászokat 
nemcsak azért, mert strandolás stb. következtében rit
kán keresik fel a fodrászt, hanem azért is, mert ma már 
a hölgyek maguk is igen ügyes fodrászok lettek. Ezért 
is feltétlen Szükséges, hogy mindenki meggondoltan

cselekedjen és ne a tömegmunkára, hanem a tisztessé
ges árak elérésére törekedjen. Külföld íodrászai már 
előre szervezkedtek ezen divat következtében és a tar- 
tósondotálás árát 20—50 százalékig emelték.

S zerkesztői ü zen etek
„Első lépés ‘ című cikk írójának beküldött kézira

tára értesítjük, hogy névnélküli cikkeket szerkesztő
ségünk nem közölhet. Ha szakcikkeket kíván írni, ak
kor szíveskedjen a nevét is aláírni.

Apróhirdetö kar társainkhoz. Ismételten felhívjuk 
figyelmüket, apróhirdetéseket csak abban az esetben 
közlünk, ha annak díját a hirdetéssel egyetemben be
küldik szerkesztőségünkbe. Vidékről az apróhirdetési 
díjak bélyegekben is beküldhetők. Apróhirdetések árai 
első szó 20 fillér, a többi szó külön-külön 10 fillérbe 
kerül; a munkanélküli állás keresés apróhirdetési díja 
1 pengő. Apróhirdetések felvétele: Tekintettel arra, 
hogy egyelőre a paritásos elhelyezés ipartestületünkben 
akadályokba ütközik, szerkesztőségünk mindennemű 
hirdetést felvesz, úgy állástkeresők, mint alkalmazotta
kat kereső hirdetéseket is. Lapzárta minden hó 25-én.

Lapunk szerkesztőségét a levelek tömegével áraszt
ják el azon kartársaink, akik a szakmánk fejlődése 
érdekében olyan munkát akarnak kifejteni, hogy min
den tekintetben kielégíthessék vendégeiket. A beérke
zett levelek nagy része a tartósondolálás helyes mun
kájával akar tisztában lenni. Szerkesztőségünk mindent 
elkövet, hogy azoknak, akik válaszbélyeg nélkül kül-

Uj eredmény!

A legújabb

„E K A“
Golyóscsapágyas
h a jsz á r ító -g é p .
Mert zavartalanul dolgozhat! 
Gyorsabb szárítást érhet e l!

Legkedvezőbb fizetési feltételek mellett !

Egy évi írásbeli jótállással kapható.

Monath Manó
VII., Dob-utca 78. földszint 6.

Vételkényszer nélkül, lev-lap hívásra 
bemutatom.
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dik leveleiket, lapunk utján, akik pedig válaszbélyeggel 
küldik leveleiket levél utján válaszoljon. Annak elle
nére, hogy egynéhány számunkban a szerkesztői üzene
tek között sok levélre választ kaptunk, ismételten ha
sonló válaszokat kérnek. Mielőtt kartársaink hozzánk 
fordulnának, kérem előzőleg nézzék ál szaklapunkat, 
talán megtalálják benne azt a részt, amelyre éppen 
választ akarnak és csak olyan kérdésekkel forduljanak 
hozzánk, amelyekre még nem adtunk választ. Mert 
ismétlésekbe a lapunk szűk terjedelme miatt nem bo
csátkozhatunk.

J elen számunkban a következőkre válaszolunk:
Kb. lő kurtarsunknak levelére, akik receptet kér

nek tőlünk a tartóshullám vizek, lixateurök, vízhullám
zó oldatok, kölnivizek, iotionok és parfümök készíté
sére, Sajnálattal kell kartársainkat értesítenünk, hogy 
szerkesztőségünk nem vegyészeti laboratórium. Fele
lősséggel receptet nem tudunk adni, márpedig, ha azt 
tennénk és valamelyik kartársunk rosszul készítené el, 
ejak kellemetlenséget vállalnánk magunkra. Ezért 
kérünk minden fodrászt, — maradjon csak fodrász. iNe 
vegyészkedjen, csak abban az esetben, ha valamit elő
állít, előzőleg, — mielőtt használatba venné — alapo
san próbálja ki.

A hajápolás iránit érdeklődőknek. Minden fej, 
amely a fodrászhoz kerül, megkívánja a hajápolást, 
mert mintahogy szükséges a testápolás, Ugyanúgy 
szükség van a hajápolásra is. Azok a hölgyek, akik a 
hajápolást kultiváljak, sőt fodrászoktól követelik, min
dig kevesebbet panaszkodnak, mint akik elhanyagol
ják hajukat. A tartóshullámosítás nagyon igénybe veszi 
a hajat, de nemcsak a hajat, hanem magát uz ideg- 
rendszert is és tekintettel arra, hogy a haj a vérsej
tekkel nagyon szoros összefüggésben van, feltétlen 
szükséges a gyakori hajápolás, irla a haj erősítését 
akarjuk elérni, — hogy az ismét visszanyerje ruga
nyosságát, — gyakori olaj kezelést keli alkalmazni, 
amelyet melegített olajokkal végezzünk, Utána még 
jobban átmelegítjük a hajat, vagy hajszárító-burába 
helyezzük, vagy a bekötött fejet hajszárítás utján me
legítjük fel és lehetőleg egy fél óráig hagyjuk ilyen 
dunsztos állapotban. Utána lemossuk, de lehetőleg ke
rüljük az erős oldatokkal való mosást. A mosás után 
kevés szárítást végezzünk és erős iotion bedörzsülé- 
sekkel, amelyeket erősen, kézzel maszirozzunk be a 
hajba.

A hajápolásnak több módja van, mindenkor figye
lemmel kell lenni, hogy milyen a haj. Amióta rövid haj 
a divat, sokkal több kezelésnek van alávetve a haj és 
annak ellenére, hogy többet lesz sütve stb., kevesebb 
ápolást végeztettek ,a hölgyeink. Nem szólva arról, 
hogy 90 százaléka odahaza, sajátkezüleg mossa a hajat 
es amennyiben nem áll hajszárítás rendelkezésükre,
: okszor egész éjjel nedvesen marad, a haj, ami nem 
egy esetben hajtő hülést idéz elő, ami igen elősegíti a 
hajhullást, a hajtő clkorpásodását és a fejbőr megpu- 
: adását. Pedig ha a bőrnek vagy a gyökérnek legkisebb 
haja van, a hajszálak elsatnyulnak, elvesztik tartásu
kat, és ha pillanatnyilag meg is göndörödnek, azonban 
noha nem tartanak. .Ezek a tünetek azok, amelyek éle
dezik azt, hogy sem a tartósondolálás, sem a vasondolá- 

lás nem marad meg .a hajban. Nem marad meg különö
sen a tartósondolálás még abban az esetben sem, ha

annak művelete erősebb vízzel hosszabb ideig lesz fűt
ve vagy isinételtetik a művelet. Mert beteg a haj. Ezért 
kultiválui kell a hajápolást, és aki ezt teszi, annál nem 
fordul elő selejtezett munka. A hajápoláshoz tartozik 
még a hajvégek egyszer-egyszer való leperzselése. A 
hajperzselés által elpusztulnak azon hajgumók, ame
lyek a haj spiccére telepednek és igyekeznek bejutni 
a haj belsejébe, hogy tönkre tegyék azt a szaru részt, 
amely a hajat összetartja. A haj perzselést úgy végez
zük, hogy apró kis rétegekbe összegöngyölítjük a hajat 
és a kiálló részeket az alája tartott gyertyalánggal le
pörköljük. Természetesen vigyázni kell arra, nehogy a 
hajat megégessük.

A fent említett hajápolások nem ütköznek semmi
féle kozmetikai szabályokba, mert a fodrásziparhoz 
tartoznak. Azonban elősegítenek minden munkát. Ezért 
felhívjuk kartársaink figyelmét, — különösen ahol még 
nincs, — ennek bevezetésére.

Lehet-e fcslett hajukéi iartósan hullámosítani? 
Ezen kérdésre is már számtalanszor válaszoltunk, de 
amennyiben előtte vagyunk a tartóshullámosító fősze
zonnak, ismételten válaszolunk. Bármilyen hajfestékkel 
is legyen egy haj festve, minden tartóshullámosítás ve
széllyel jár. Azon esetben, ha nem lesz kellően meg
ismerve, hogy milyen eljárásokon ment keresztül a haj 
a festésekkel. Feltétlen fontos az, hogy a festett haj 
tartósondolálásánál a fodrász ne legyen kapkodó és 
csak akkor vállalja fel a munkát, ha kellő jártassággal 
bír a hajfestés terén is, mert csak azok tudják megálla
pítani pontosan, mit bírhat még el a haj. Őrizkedjen 
azonban azon kartársunk a festett haj tartóshullámosí- 
tásától, aki a haj festésekkel nincsen tisztában, mert 
egészen bizonyos, hogy szakmánknak rossz reklámot 
és magának sok kellemetlenséget okoz. Feltétlen vi
gyázni kell arra, hogy a festett hajak tartóshullámosi- 
tására gyengébb és lehetőleg olyan anyagokat hasz
náljunk, amelyek ammóniák mentesek. Ha próbafűté
seket végzünk, mindig ki kell válusztani a hajnak azt 
a részét, ahol a legtöbbet vau festve, mert mint tudjuk, 
a hajak nem fehérednek mindenütt egyformán, így az 
a rész, ahol még barna vagy más szinti és arra lesz rá
kenve a festék, erősebb marad, mint azon a részen, 
ahol fehér és több festékanyagot vesz fel magába.

(Folytatjuk.)

KLEIN JENŐ
FODRÁSZATI FÉMÁRU 

FELSZERELÉSEK KÉSZÍTŐJE

Budapest) VIII., Gólya-utca 11. 
T elefon : 34-2-31.
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Apróhirdetések
Budai oldalon jobb nőilodrász-iizlet eladó. Cim: Rákó

czi- iit 17. a kiadóban.
Nyári üzletbe keresek elsőrendű vas-, vízondoláló és 

manikűr kisasszonyt. Gerő fodrász, Kertész-utca 43.
Siófokra keresek nyári idényre németül is beszélő első

rendű nőifodrászsegédeket és manikürnőket. Vágó Viktor, 
Rákóczi-ut 57.

Kirakatbabák és használt tartósoiulolálógépek eladók. 
Vágó Viktor, Rákóczi-ut 57.

Elsőrendű uril'odrász segéd, ki jól tud vasondolálni is, 
május 1-érc felvétetik. Jelentkezés levélben XI., Galam- 
bócz-utca 3966/2. Esetleg személyesen vasárnap délelőtt
10—1-ig,

A szakma minden ágában jártas hölgyfodrász jobb üz
letbe elhelyezkedne. Lampel Imre, Soroksári-ut 42. I. 5.

Egy kétszemélyes, 1 háromszemélyes és 1 négyszemé
lyes' nrifodrász berendezés, 1 háromszemélyes nőifodrász, 
berendezés, egy gépnélkiili G. S. 11. tartóshullámosító és 
különféle reklámtáblák, kozmetikai gépek, gőzölök keveset 
használt állapotban eladók. Jónutz, Apponyi-tér 1.

Perfekt nőifodrász elmenne nyaralóhelyre vagy hely
ben, elsőrangú üzletbe, utóbbinál fizetés mellékes. Fleiner, 
Telep-utca Íja. Zugló.

Már jól ondoláló és manikűrözöm) tanulói állást keres. 
Vastagh Gyuláné, 111.., Lajos-utca 121.

Jóinenetelü modernül berendezett úri- és nőifodrász- 
iizlet, külön termek, kevés bérrel családi okok miatt eladó. 
Érdeklődők: Wislendvai, Ili,, Kisk orona-utca 2.

Saison üzletbe elsőrendű manikűr- és pedikiirnű fel
vétetik. Jónutz, Apponyi-tér 1.

Szárítóburn, bajmosótál, gázmclegítnk eladók. Elcktró 
pedikűr gépet veszek. Váczi-utca 7. Telefon: 823-18.

Kezdő manikürosnő üzletbe ajánlkozik. Wilhelm Er
zsébet, Klauzál-utca 21. II, 2G.

Gyönyörű kirakati babék és egy használt jókarban 
lévő „G. S.“ villanytartósondolálógép eladó. Gaál Sándor, 
Budapest, Vili., Rákóczi-ut 1. Telefon: 42-1-16,

Kemény-féle dauer-gép, nincs még egy éves, olcsón 
eladó. Fleiner, XIV. Telep-utca 1/a.

Nőifodrász-iizlet a Belvárosban 12 fülke központiszá
rító teljes felszereléssel, nagy vendégkör biztos jövedelem, 
mcl más vállalkozás miatt eladó. „Központ" jelige a ki
adóban.

Daucrgép olcsón eladó. Ludwig fodrásznál, Vili., Sán- 
dor-utca 22.

Forgalmas uri- és nóifodrászüzlet betegség miatt eladó 
házbcrfütcssel 58.-- pengő. Megtudható: Kőfaragó-utca 8. 
I lá/felügyelőnél.

Keresek jóinegjelenésii fodrúsznőt, aki jól ondolál, nin- 
nikiiröz és dauerul állandó belépésre, vidékre. Április 15-re. 
Cim: Noll fodrász, Tóváros.

Fodrásznő állandó szombati kisegítést keres Rebeles 
Ba ross.ntca 121. fodrásznál.

Hölgy fodrászszalon, 20 éve fennálló, betegség miatt 
bérbeadó. Választ: „Esetleg bellősüléssel" jeligére. Braun 
hirdetőiroda, József-körut 38.

Jó vas.vízhullámzó és duueroló segéd jobb üzletbe el
helyezkedne. Szabó Vilmos, XIV„ Búsa Lnjos-utca 2,

Modernül berendezett uri- és nóifodrászüzlet eladó. 
3000 pengőért, Szombathelyen. Ruek Henrik, Paluee Szálló.

Uri- és nőifodrász-iizlet compiettiil felszerelve, más vál- 
lulko/ús miatt eladó, Stefáoia-ut 57. Házfelügyelő.

Férjhezadnám húgomat, kinek modern hölgyfodrás/. 
iizlete van, szakképzett holgyfodrászhoz. Leveleket „Dunán, 
túlra" a kiadóba kérem.

Hivatalos rész
A Budapesti Nőifodrász Ipartestület székhelye; 

Vili., Rákóczi-ut 17. I. emelet. Telefon: 39-4-17.
Elnök Vágó Viktor, alelnökük Silló István és 

Herczog József.
Elnök fogad; Hétfőn, szerdán, pénteken este 8--9.
Iparhatóság! biztos Horváth Vidor, szfőv. tanács

jegyző.
Ipartestületi Szék elnök Hufnagel József, alelnök

Petkó József.
Hivatalos óra minden szerdán este 3/4 8—3/4 9-ig.
Munkaügyi-bizottság elnöke Potzner József. Hi

vatalos órák minden szerdán este 8—9 óráig.
Kontárellenőrző bizottság elnöke Gulyás György.
Jegyzői iroda. Jegyző Láglcr Géza, segédjegyző 

Hübner Sándor.. Hivatalos órák; felek részére (ta- 
noncszerződés, szabaditás, felvilágosítás, stb. ügyekben) 
minden nap fél 9—2-ig és hétfőn, szerdán és pénteken 
este 7—9-ig.

Pénztári órák. Pénztáros Kraszni Kálmán. 
Hivatalos órák: hétfőn, szerdán cs pénteken.

Munkás elhelyezési órák. Elhelyező Salczer Nán
dor. Szakmunkások és manikűrözök részére szombat 
kivételével minden nap, reggel 8— fél 10-ig. szomba
ton 8— fél 9-ig.

Munkakönyvek be- és kijelentése. Végzi Salczer 
Nándor minden nap reggel 8—fél 10-ig. Szombat ki
vételével.

Szabadifás. Szabaditások április hó 26-án, 
vasárnap d. e. 8 órai kezdettel

Testületi ügyész Dr. Környey Zoltán ügyvéd, 
lakik VI., Andrássy-ut 6. Irodai órái minden nap 3—ő 
között. Telefonszáma: 23-1-25.

Dr. Környey Zoltán ügyvéd, az ipartestület ügyé
sze minden szerdán este 8—9 óra között az ipartestü
let helyiségében fogadó órát tart és az ipartestület 
tagjainak díjtalan jogi felvilágosítást nyújt.

„A  Nőifodrász" szaklap hivatalos órái az ipar- 
testület helyiségében. Felelős szerkesztő és kiadó 
Jónutz József, társszerkesztők Pésztory Antal, Gulyás 
György, Silló István, Áldorfai István. Mindennemű 
ügyben (hirdetések felvétele, kéziratok átadása, stb.) 
hétfő és péntek este 8—fél 10-ig. Napközben állóhir
detések, apróhirdetések felvétele Jónutz József felelős 
szerkesztőnél IV., Apponyi-tér 1. Telefon: 83-5-80. 
Lapzárta minden hó 25-én. A későn beérkezett kéz
iratok, stb, megjelenéséért felelősséget nem vállalunk. 
Kéziratokat nem adunk vissza.

Adóügyekben mindazon kartársaink, a leik az 
adóügyekben jártassággal nem bírnak, forduljanak 
bizalommal az ipartestület jegyzőjéhez, aki a testü
let hivatalos órái alatt a legnagyobb készséggel áll 
a tagok rendelkezésére.

FELELŐS KIADÓ: JÓNUTZ JÓZSEF.
TARSSZERKESZTÖK:

PASZTORY ANTAL, GULYÁS GYÖRGY, SILLÓ ISTVÁN 
____  ÁLDORFAI ISTVÁN.

Spat* H. könyvnyomdája, Budapest, VII., Kertész-u. 21
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Értesítés! Újdonság!

»Ge Mi«
név alatt

golyóscsapágyas

— mint a technika legtökéletesebb 
vívmányát — sikerült forgalomba 
hozn om ;

úgyszintén a vendég által könnyen 
kezelhető

körtekapcsolós, hőfok- 
szabályozóval felszerelt

hajszárító gépet.

I K apható:
Halász Ödön, VII., Csengery-utca 2(i. 
Rothmnnn Ármin, VI., Teréz-körnt 27. 
Horváth Albert, VIII., József-körut 9.

Merida Parfumerie, VI., Nagymező-utca 35.

It Lorissa, Pajor Parfumerie. VII., Kertcsz-u. 23. 
Spitzer Dezső, VIII., Bérkocsis-utca 18. 
Ángyén k, f. t. VII., Rákóczi-ut 40.

| Túrán Parfüméria, Vili., Népszinház-utca

Qescheit Mihály
illatszer és fodrászati cikkek kereskedése 

a „Rapid" tartós ondoláló készülék 
vezérképiseletejBidapeit, VII., Erzsébet-korut 2 1  III. em. 16.

TEI.EFON: 39-7-97. (Lift díjtalan,)

III. A N Ö I F O D R A S Z

SIMPLEX
a technika legújabb vívmánya 

szerint készített, könnyen 
kezelhető

párhuzamos kapcsolású
villamos tartós ondoláló készülék. 

Beszerzési ára fűtő
testenként P. 10__

ü z e m  k ö l t s é g e  mi n i má l i s .

I n o r í v n o  a le?i°hb hajápolószer, kérjen A i l c t ' l i l l t '  ismertetői.

K a n í i z  Iván és Társa
BUDAPEST, VII. KERTÉSZ-UCCA 43.

Telelőn: 4 5 -1 -8 0 .

Felhívás lapunk előfizetőihez!
Ezúton hívjuk fel mindazon kar

társainkat, akik lapunk előfizetése 
lejár, hogy annak zavartalan tovább
küldése végett mielőbb rendezni szí
veskedjenek. Egyúttal felhívjuk azok 
figyelmét is, akik hátralékban vannak, 
hogy hátralékukat mielőbb rendezzék, 
mert aki ezt nem teszi, annak lapunk 
további küldését megszüntetjük.

á
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A N Ö I F O D R Á S Z

HALÁSZ ÖDÖN
tflles női- és úri foőrdsz berendezések, felszerelé
sek, kozmetikai cikkek és acéldruk nagykereskedése

Budapest, U H . C s e n g e ry -u k a Z ó .s z.
(az urlfoőrász ipartestület átellenében)

Telefon 45-1-13.

Eredeti Diamant ondolálóvas ismét kapható !
3.10
4.20
2.50 
2.80
3.50 
1.80

—.12 
— 06

lnecto Rapid hajfesték minden sziliben 
L'Orientol hajfesték 26 színárnyalatban 
innocamin hajfesték 15 színárnyalatban —
Koméi hajfesték 18 színárnyalatban —  —
Flórái Henné Egyptien 25 színárnyalatban —
Bio hajfesték 15 színben —  —  —  —
Elbit keskeny ondoláló fésű

vörös ......... — — — .<0
Elbit ondolálóíésü 7 Va—8 

1.— tői 1.10 
Hercules görbe ondoláló

fésű............... — — 1*20
Hercules 2 oldalas on

doláló fésű............. -
Sarkos hajhálók — .16, — .30,

— .36, 54.—, stb.
Acct hull. szór. 5-ös tct —.14 

„ .. „ 'i-es « — <28
„ ,, „ 9-eá „ —.36

Körömlakk újdonság
3 színben.........dgr. —.18

Telefonrendelést azonnál szállítunk. — A világhírű Solingeni 
T om m y h a fv á g ő g é p e k , hajvágóollók és borotvák egyed- 
árusitása. — O lcs ó  á r a h b a a , k iv á ló  m in ő s é g ű  

á ru k b a n  c é g ü n k  e g y e d ü lá lló .

U. a. la 5 színben 
Körömlemosó la 
Tommy 710mm buby gép 3.80 
Froufrouvas Marcell ... 1.50 
Herma úri lekötő — —.80 
Herma női hajháló ... —.80 
Bíbor ondolálóviz la 1 1. 1.20
Dauerviz literje ......... 2.40
Viena dauerpor A, B,

C, D. 1 fiola .......... —.36
Rózsafixpor ........ — —.36
Szétnyitható száritóbura46.—• 
Fafej minden számban 0.— 
Príma shampoon lkg 2.-, 2.20
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Tavaszi
leszállított árak

P. 23.— 
33.— 
14.80 
30.— 

1.60 
1 10 
2.— 
4.— 

—  .12 
— .5 
5.50 
3.60

C C B X B I M i

Fejmosótál állványos erős kivitelben 
A. E. G. hajszáritó-gép 110 és 220 W.
Legújabb rugós fülkeszék, kényelmes 
Hajszáritóbura uj tipus — — —
Babahajtű kilós '/4 kg. — — —

„ dobozos _ — — —
Shampoon la minőségű kilója — —
Hydrogén 30'/. _ « — —
Körömlakk minden színben dekája —
Lemosó »
Gázrezsó szabályozható „
Szeszlámpa Rot-ár gyártmány
Azonkívül az összes úri és női 
iodrászberendezés f e l s z e r e l é s i ,  
valamint acéláruk legolcsóbb be

szerzési helye.

ROTHMANN ÁRMIN
Budapest, VL, Teréz-körut 29. idszt. 5. 

Telefon: 15-5-60.
Dauergépek 110 és 220 W. nagy választékban 

Árban lego'c^bb^M inőségben^egjobb

B E I I I E E I I I E H I E I I I E I I I E E  
B III

a jelen kor legtökéletesebb, ártalmatlan folyékony 
hídegfesték, melynek csodás színei a fodrászok 
legmerészebb képzeletét is felülmúlja.

10 15 perc alatt tökéletesen lóg,
nem kopik, elsőrendűen Danerolhatő

Hl

ín

A P ABO R
IIII PA BO R -nak

Vezérképviselő és forgalomhahozó :

S IL B E R  LEÓ BUDAPEST VI.,
LERAKATOK:

llurll Oszkár, I., Pálya-utca 7.
Krug hölgyfodrász-szalon lf. Margit-krt. Zsigmond-u. sarok. 
Jeanette Hölgyfodrász, Kammermayer Károly ucca t.
Petz Antal, Bécsi-ut.
Jónutz József, 1 Vr., Apponyi-tér 1.
Sőrék Lajos, Baross-utca 48.
Hochstock Lajos műköszörüs, Szombathely, Rollán Ernő-u. 
Steiner lnne, Arany Korona illatszertár. Nyíregyháza, 

Zrínyi Ilona-utca 1.
Ermler Antal, Újpest, Apponyi Albcrt-utca 23.
Venczel Gyula fodrász, Pesterzsébet, Kossuth L.-u.

Amerikai hajfesték, az egész világon ismert s 
rövid időn belül minden fodrásznál, aki a 
vendégét jó! akarja kielégíteni, nélkülözhetet
lenné válik.
Számos bemutatókon igazoljuk csodás ered
ményét a

melyre külön kézbesített meghívó útján kérjük 
t. Fodrász Urakat, hogy saját érdekükben is 
okvetlenül jelenjenek meg.
Díjtalan prospektust és színkártyát kérhet bárki 
A PABOR kapható minden jobb szaküzletben

KIRÁLY-UTCA 14. sz. I. emelet.
Telefon : 255-74.

Zahalka Emil, Pestszentlőrincz, Ullői-ut. 
Pock István, V., Lipót-körut 2. Rudolf-tér. 
Földi Imre, IX., Ferenc-körut 33,
Wcber András, IX., Lenkei-ut 93-95.
Hattyú illatszertár Győr, Baross-utca.
Dudás Sándor, Szeged, Tisza Lajos-körut 
Vadász Miklós drogéria, Hódmezővásárhely. 
Kántor Ernő és társa, Debrecen.
Gémes István, Szentes.
Doró Géza drogéria, Tatatóváros.
Vágó Endre drogéria, Nagykanizsa.
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Spfttz Henrik könyvnyomdája, Budapest, VII., Kertész-utca 21. — Telefon: 40-5-11.
t
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